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ಅಟಿನ್‌ ಬರೋ ಅವರ "ಗಾಂಧಿ?? ಕುರಿತು ಅರುಣ್‌ ಗಾಂಧಿ 
j ನೆಂಕಟಿಲಕ್ಷ್ಮಿ ಬಿ. ವಿಸ್‌, 


ರಾ 
ಚೇಳು - ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಗಾದೆಗಳಲ್ಲಿ 


ಸಿ. ಯೊ. ಮಂಜುನಃಥ್‌ 


ರ ಎಕ್‌, ಜೈಪ್ರಕಾಶ್‌ : ಒಂದು ಹುಡುಕಾಟ 
ಎಚ್‌. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಬೇಶಮೂರ್ತಿ 


ಸ್ಯಾಂ ಗಡೆ 
ನಾನು ಮತ್ತು ನನ್ನ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಾನು-ನನ್ನ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಎಚ್‌. ವಿಸ್‌. ರಾಘವೇಂದ್ರರಾನ್‌ ಬಿ. ಆರ್‌. ಲಕ್ಷ್ಮಣರಾವ್‌ 


ಜನನರಿ ಸಂಪುಟ-4 
ಅಂಕ ಬ. ಸಾ 


ಜನವರಿ ಸಂಚಿಕೆ, ಮೇ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಕ ಸೇರುತ್ತಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಫೆಬೃವರಿಯಲ್ಲಿ ನಿಧನರಾದ 
€ ಎಂ. ಎನ್‌. ಜೈಪ್ರಕಾಶ್‌ ಬಗ್ಗೆ ಈ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಲೇಖನ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ. 


ಡಾ|| ಎಸ್‌. ಚಂದ್ರಶೇಖರ್‌ ಅವರ “ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ರಾಜಕೀಯ ಕೆಲವು 
ಒಳನೋಟಗಳು? ಪುಸ್ತಕವನ್ನು "ಅಂಕಣ ಪ್ರಕಾಶನ' ತನ್ನ ಎರಡನೆಯ ಪುಸ್ಮಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಟ 
ಓದೆ. ದಯವಿಟ್ಟು 3 ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಕೊಂಡು ಓದಿ ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿ. 
"ಅಂಕಣ' ಓದುಗರಿಗಾಗಿ ರಿಯಾಯಿತಿ ದರದಲ್ಲಿ (ರೂ. 10/-) ಮಾರಾಟಿ ಮಾಡಲಾಗುವುದು. 


ನೀವು ಅಂಕಣ ಸ್ಥಾಯಿನಿಧಿಗೆ ಸದಸ್ಕರಾಗುವುದರಿಂದ "ಅಂಕಣ' ಬಲ ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ. "ಅಂಕಣ' 4 
ದ್‌ ಮಿ ತ್ರ ತ ಇ 
ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ನಿಮ್ಮ ಸ್ನೇಹಿತರನ್ನೂ ಸದಸ್ಯರನ್ನಾಗಿ ವಾಡಿ, 


ನಿಮ್ಮ ವಿಳಾಸ ಬದಲಾದರೆ ನಮಗೆ ಕೂಡಲೇ ತಿಳಿಸಿ, 


_-ಅಂಕಣ 


8, "ಚಿರಂಜೀನಿ', ಹಳೇ ಈಜುಕೊಳದ ರಸ್ತೆ, ಕೋದಂಡರಾಮಪುರ್ಯ ಬೆಂಗಳೂರು-560003 


ಈ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಲೇಖನಗಳು 


ಆಟಿನ್‌ ಬರೋ ಅವರ *ಗಾಂಧಿ” ಕುರಿತು ಅರುಣ್‌ ಗಾಂಧಿ/1/ವೆಂಕಬಲಕ್ಷ್ಮಿ ಬಿ. ಎಸ್‌. 
ಚೀಳು-ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಗಾದೆಗಳಲ್ಲಿ/6/ಸಿ. ಯು. ಮಂಜುನಾಥ್‌ 
ಎಂ. ಎನ್‌. ಜೈಪ್ರಕಾಶ್‌ : ಒಂದು ಹುಡುಕಾಟಿ/12/ಎಜ್‌. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಟೇಶಮೂರ್ತಿ 


ತ 
ದೃಷ್ಟಿಗಳು 

೧-ನಾನು ಮತ್ತು ನನ್ನ ಸಾಹಿತ್ಯ/22/ಎಜ್‌. ಎಸ್‌. ರಾಘವೇಂದ್ರರಾವ್‌ 
೨-ನಾನು-ನನ್ನ ಸಾಹಿತ್ಯ/26/ಬಿ. ಆರ್‌- ಲಕ್ಷ್ಮಣರಾವ್‌ 


Es REESE CER SR SNL SPS sl 
ಪ್ರಕಟಣೆ : ಫಿ. ಪಿ? ಬಳಗದ ಗೆಳೆಯರಿಂದ 


ವಾರ್ಜಿಕ ಚಂದಾ : ಹತ್ತು ರೂಪಾಂಯಿ 


"ಅಂಕಣ? ಸ್ಕಾಯಿನಿಧಿ : ನೂರು ರೂಪಾಯಿ 


195662 ನನ್ನ ತೆಂಜಿ ಸತ್ತನಂತರ ನಾನು ಮತ್ತಿ ಅಸ್ಟೊಂದು ಅತ್ತದ್ದು 
ರಿಚರ್ಡ್‌ ಆಟಿನ್‌ ಬೇ ಅವರ “ಗಾಂಧಿ” ಚಿತ ವನ್ನು ಟು ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ನನಗೇನೂ ಅನ್ನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಸಚಿವನಾಗಿ ಅಳುವವನೆಲ್ಲ. ಅದರಲ್ಲೂ 
ಸಿನೆಮಾ ನೋಡಂತೂ ಅತ್ತದ್ದೇ ಇಲ್ಲ. ಅದರೆ “ಗಾಂಧಿಯನ್ನು ಎಷ್ಟ್ಟು ಗಂಭೀರವಾಗಿ 


| ಚಿತ್ರಿಸಲಾಗಿದೆಯೆಂದರೆ ನನಗೆ ಅದನ್ನು ನೋಡಿದಾಗೆ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ತೆಜಿದುಕೊಳ್ಳಿ ಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ. ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಜೀವನ ಮತ್ತು ಸಂದೇಶದ ಸಕ್ಸ 


ಅದರಲ್ಲಿ ಅಡೆಗಿರುವ ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಹಾಡಿದಿಡುವಲ್ಲಿ ಆಟನ್‌ ಬರೋ ಅವರ್ನ ಯಶಸ 
ಯಾದ ಮತ್ಯಾರಾದರೂ ಇದ್ದಾ ರೆ. ಎಂದು ನನಗನ್ನಿ? ಸಿಲ. ಚಿತ್ರ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಅಳುತ್ತ 


ದ ವನು ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಅಲ್ಲ. ನನ್ನ ಸುತ್ತಲೆಲ್ಲ ಹೆ ದುಃಖ “ಜಿದುತೆ ಕೊಳ್ಳ ಲಾಗದೆ 


ಸೊರಗುಟ್ಟು ತ್ತಿ ರುವುದು ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಇಂಥ ಭಾವನೆಗಳ ಹೊರಹೊಮು ಎಕೆಗೆ 
ಕೇವಲ ನೆನಿದ್ರಗಳ ಪ್ರವಾಹೆ ಮಾತ್ರ ಕಾರಣವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಸೆರ್‌ ರಿಚರ್ಡ್‌ ಎಷ್ಟು 
ಸೂಕ್ತ ತಮ ಹಾಗೂ ಹೈ ದಯಸ್ಪ ಸ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆಂದರೆ ಸಮಕಾಲೀನ ಜಗ 


. ಕ್ರಿನಲ್ಲಿ ತೆ ಮನುಸ್ಯನೊಬ್ಬ ನನ್ಮೊಡ ನ ನೆ ನಡೆದಾಡಿದ್ದನೇ, ಆತನ ಸಂದೇಶದ ಬಗ್ಗೆ 
ನಾನೇನು ಮಾಡಿದ್ದೇವೆ ಎಂದು ಅಕ್ಚರ್ಯಸಡುವುತಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂದೇಶ ಅವರ ಎಲಬು 


ಗಳ ನಡುವೆ ನೆಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಅಸ್ಟೆ. 


ಆಟಿನ್‌ ಬರೋ ಅವರ «ಗಾಂಧಿ? ಕುರಿತು ಅರುಣ್‌ ಗಾಂಧಿ 


ಅನು. : ನೆಂಕಬಲಕ್ಷ್ಮಿ ಬಿ. ಎಸ್‌. 


ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಬಡತನದಿಂದ ನರಳುತ್ತಿರುವ ದೇಶವೊಂದರಲ್ಲಿ 20ಕೋಟ ರೂಪಾ 


4 ಯಿಯಸ್ಕು ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಮಾಣದ ಹಣವನ್ನು ಉಪಯುಕ್ತ ಕೆಲಸಗಳಿಗೆ ವಿನಯೋಗಿಸ 
i ಬಹುದಾಗಿತ್ತು ಎಂದು ನಂಬಿದ್ದ ನಾನು ಸರ್‌ ರಿಚರ್ಡ್‌ ಅವರ ಸಾಹಸವನ್ನು ಬೀತಿ 
. ಸಿದ್ದೆ. ನೂರಾರು ಪುಸ್ತಕಗಳು ಮತ್ತು ಒಂದು ನಿಷ್ಠಾವಂತ ಜೀವ ಯಾವ ಹರಿಣಾಮ 
: ವನ್ನೂ ಬೀರಲು ಸೋತಿರುವಾಗ ಚಿತ್ರವೊಂದು ಭವ್ಯ ಆಂಕಾಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ 


ಎಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಏನು ಸಾಧಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ಚಕಿತಗೊಂಡಿದ್ದೆ. ನೆನ್ನೆ ಅಲೋಚನೆ 
ತಪಾ ಗಿತ್ತು. ಸೆರ್‌ ರಿಚರ್ಡ್‌ ಅವರ ನಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ನಾನು ಗಣನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿ 
ರಲಿಲ್ಲ. ಎರಡು ದಶಕಗಳಿಗಿಂತಲೂ, ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ಈ ಚಿತ್ರವನ್ನು ತಯಾರಿಸುವ 


| ಹಂಬಲವನ್ನೇ ಅತ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಎನ್ನುವುದು ಈಗ ಸರ್ನನಿಧಿತ.. ಅದರೆ ನನಗೆ 


ಅರಿವಾಗದೇ ಇದ್ದುದು ತ್ರ ರಿತಗತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಾಗುತ್ತಿ ರುವ ಈ ಜಗತ್ತಿ ಗೆ ಗಾಂಧೀಜಿ 


* ಯವರ ಸಂದೇಶ ಪ್ಪ ಪ್ರಸ್ತ ಕ oe ಬಗ್ಗೆ ಆತೆನಲಿ | ನಿಸ್ಪ್ರ್ರಹ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ ಎನ್ನುವುದು. 


ಇದನ್ನು ಆತ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೊಗಸಾಗಿ ಮೂಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ನನ್ನಗನ್ನಿಸಿದೆ, ಆತ ಕೊನೇ 
ಪಕ್ಷ ಅತ್ಯಲ್ಪ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರನ್ನಾದರೂ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ ಆತ್ಮ ವಿಮರ್ಶೆ 
ಮಾಡಿಕೊಳ ಲು ತೊಡಗಿಸುವಲ್ಲಿ ಯಶಸಿ ಯಾದರೂ ಹಣ ಸದಿ _ನಿಯೋಗವಾಗುತ್ತ ಜೈ 
ಈ ಚಿತ್ರವೇ ಅದನ್ನು ಸಾಧಿಸದೆ ಹೋದಲ್ಲಿ ಮುತ್ಯಾಪುದರಿಂದಲೂ ಅದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

ಚಿತ್ರ ತಯಾರಿಕೆಯು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸರ್‌ ರಿಚರ್ಡ್‌ ಅವರು ವಿಠಲಬಾಯಿ 
ಜವೇರಿಯನರ “ಮಹಾತ್ಮಾ” ಚಿತ್ರವನ್ನು ತಾವು ನೋಡಲೇ ಬೇಕೆಂದರು ಎಂಬುದನ್ನ 
ನಾನು ಕೇಳಿ ಬಲ್ಲೆ. ಇದು ಕೇವಲ ಗಾಂಧಿಯವರನ್ನು ಕುರಿತ ಮತ್ತೊಂದು ಚಿತ್ರ 
ಎನ್ನಿ ಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು ವಾರ್ತಾ ಚಿತ್ರದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಗುವ ಅದು ಛಾಯಾಚಿತ್ರಗಳು 
ಮತ್ತು ಚಲನಚಿತ್ರ ಸಜಕ್ನಳ ಒಂದು ಸಂಕಲನ. ಆರು ಗಂಬೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು 
ಅವಧಿಯ ಈ ಚಿತ್ತವನ್ನು ಅಪ್ಪಟ ಗಾಂಧೀವಾದಿಗಳೂ ಕಡೇ ಪಕ್ಷ ಎರಡು ಮಧ್ಯಂತರ 
ಗಳಿಲ್ಲದೆ, ಸ್ವಲ್ಪ ತಿಂಡಿ ತಿನೆಸಿಲ್ಲದೆ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ನೋಡುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ. ಅದರೆ 
ಸರ್‌ ರಿಚರ್ಜ್‌ ಆ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಒಂದೆಡಯಲ್ಲೇ ಕೂತು ಎರಡು ಬಾರಿ ನೋಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಪ್ರತಿ ಬಾರಿಯೂ ದುಃಖ ತುಂಬಿ ಬಂದು ಚಿತ್ರಮಂದಿರದಿಂದ ಅಳುತ್ತ ಹೊರಬಂದಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಅತನ ಕಾರ್ಯ ಮಗ್ಗ ತೆಗೆ ಮತ್ಯಾವ ಸಾಕ್ಷಿ ಅಗತ್ಯ 9 

ಗಾಂಧಿ ` ಜು ತತ್ತ ಗಳ ಬಗ್ಗೆ ತ ರಿಚರ್ಡ್‌ ಅವರಿಗೆ ವಿಶಿಷ, 
ಹಾಗೂ ಸಷ ಸಷ್ಟ್ರವಾದ ಅರಿವಿದೆ. ಅವರ "ದೇಶದಲ್ಲೆ e ಮಹಾತ್ಮರ ಹೆಸರನ್ನು ನದೇ ಪದೇ 
ಹೊಲೆ ವಿಕಾರದ. ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಹಾಗೂ ಕುಡಿತದ ಮ ಮಾತ್ರ 
ಬಾಪೂ ಅವರ ಸಂಜೀಶ ಕಂ, ಕ್ಸ hE ೦ಬ ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲೇ ಅನೇಕ ನಿ 
ಗಳು ಬೆಳೆದು ಬಂದಿದ್ದು, ಬ ಸನ ಧೂಮಪಾನ ಮಾಡಿದಿಕು ವವು ನಿ, ಮಾಂಸ | 
ತಿನ್ನುದಿರುನನನ್ನು ಮತ್ತು ಸ ಧರಿಸುವನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಗಾಂಧೀವಾದಿಯೆಂದು 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅಥ್ಲೈ ೯ಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ಯಾವುದೂ ಅವರಿಗೆ ಮುಖ್ಯ ಎನ್ನಿಸುವು 
ದಿಲ್ಲ. ತರುಣನೊಬ್ಬ ಆಟಿನ್‌ ಬರೋ ಅವರ ಚಿತ ವನ್ನು ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಂದರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿ ಸರಳವಾಗೇ ಜಡ ಮಾಂಕಾಷ ಬರಡು ಸ ತತ್ತ ಎದ ಬಗ್ಗೆ ಆತ 
(ಆಟನ್‌ ಬರೋ) ಯಾವ ಅಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಮೂಡಿಸಬಲ್ಲ ?” eR; ಇರಬಹುದು. 
ಆದರೆ ನಾನು ಆತನನ್ನು ನಿಂದಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಗಾಂಧೀವಾದಿಗಳು ಯಶಸ್ವಿ 
ಯಾಗಿರುವುದು ಇಂಥ ಪ್ರಭಾನವನ್ನು ಬೀರುವಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ. ಆಟನ್‌ ಬರೋ ಗಾಂಧೀ 
ಯನ್ನು ಅವರು ಏನಾಗಿದ್ದ ರೋ ಅಂತಹ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲ ವ್ಯ ಕಿ ಕಿಯನ್ನಾ ಗಿ ಮೂಡಿಸಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಪಃ ತರುಣನೇನಾದರೂ ಚಿತ ಶವನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೆ ( ಕ ಮಹಾತ್ಮರು ಎಂದೂ 
ಬರಡಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದು ಆತನಿಗೆ 'ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತ, ದೇ. 

ಭಾರತದಲ್ಲಿರುವ ಗಾಂಧೀವಾದಿಗಳ ಮಾತನ್ನೇ ನಂಬಿದಲ್ಲಿ ಬಾಪೂ ಭಾರತವನ್ನು 
ಮಹಾತ್ಮರ ನಾಡನ್ನಾಗಿ ಮಾಡ ಹೊರಟಿದ್ದರು ಎನ್ನುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದು 
ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ದೂರವಾದ್ದು. ಅನರ ಏಕಮಾತ್ರ ಉದ್ದೇಶವೆಂದರೆ ಭಾರತೀಯ ಜನತೆಗೆ 
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ಅತೆ ಗ ೌರನನನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಟು ಭ್ರಾತೃತ್ವ ತೆ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಅವರಿ ಮೂಡಿಸುವುದು 
ತೆ ಸಜಾ ಗಿ ಕಷ್ಟ ದಿರುವ ಪ್ರ ತಿಯೊಬ್ಬ ರ ಕಣ್ಣಿ (ರನ್ನು ತೊಡೆಯ 
ಬೇಕೆಂಬುದು. ಬ್‌ ಚೆಂಪಾರೆಣ್ಯದಲ್ಲ ES ಜಾ£ ಕ್ಸ ಹು ಬೋಧನೆಯ 
ಮೂಲಕ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ತಂದುಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಆದಕೆ ಮ ತಾವೂ ಕೆಲಸ 


ಮಾಡುತ್ತಲೇ, ಬದುಕುತ್ತಲೇ ಅದನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಗಳಿಸಿಕೊಟ್ಟ ರು. ತನ್ನ ದೇಶದ 


ಬಹುಪಾಲು ಜನ ತೀವ್ರ ಬಡತನದಲ್ಲಿ. ಜೀವಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾ 6) ವುದನ್ನು ಅವರು 
ಕಣ್ಣಾ ರೆ ಕಂಡಾಗ ತಮ್ಮ ಅವಶ ಕತೆಗಳನ್ನು ಮೊಟಕಾಗಿಸಿ ಬ ಅಗತ ಗಳನ್ನು 
ಕಸ್ಯ ಮಟ,ಕೆ ತು ಇಳಿಸುವ ಮೂಲಕ ಮಾತ್ರ ತಾನು ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ , ನಾಗಿರುಹುದು 
ನ್ನುವುದನ್ನು ಅರಿತರು. 
 ಆಟಿನ್‌ ಬರೋ ಅವರ “ಗಾಂಧಿ”ಯನ್ನು ಹೀಕಿಸ ಹೊರಡುವವರಿಗೆ ಅವರು 
ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಸರಮ ಸತ್ಯ ದ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಒತ್ತು ಹಾಕಿ, ಅವರ ಸಂಡೇಶದ ಸತ್ತ 
ವನ್ನು ಕಡೆಗಳಿಸುವುದರಿಂದ ಗ ಕಾಣಬಹುವಾದ ಅನೇಕ ಅಂಶಗಳಿವೆ. 
ಭಾರತದಲಿನ ಮುಖಂಡರು ಪಾಶ್ಚಿ ಮಾತ ರನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವ ಇಂಥ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಿಟಿಷರನ ನ್ನು ಓಡಿಸಿ ಸಾ ತಂತ್ರ ದ ಅಂತಹುದೇ ಆದ ಮತ್ತೊ ಂದು 
ಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಯ ಗೆ ಎಡೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ತಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಜನ ನಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ತಿಳಿ 
ಸುವ ಸ ಬರೋ ಅವರ ನ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಸಬುಗಳು ಮತ್ತು ಕೈಗಾರಿಕೆ 
ಗಳನ್ನು ಊರ್ಜಿತಗೊಳಿಸುವುದೇ ಅಲ್ಲದೆ ಮು ದಂತಗೋಪುರದಿಂದ ಹೊರಬಂದು 


A ಬದುಕಲು ಪಡುತ್ತಿರುವ ಪಾಡನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಮಾತ್ರ ಭಾರತದ ಸಮಸ್ಯೆಗೆ 
ಪರಿಹಾರ ದೊರಕುತ್ತದೆ ಎನ್ನು ತ್ತಾರೆ... ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಹಟದ ಆಡಿಸುವ ಈ 


ಮಾತುಗಳು ಗಾಂಧಿವಾದಿಗಳೆನ್ನು ನಡುಗಿಸುತ್ತಾವೆ. ಇದು ಬಾಪೂ ಬಳಸದ ಮಾತು 

ಗಳೇ ಅಲ್ಲದಿರಬಹುದು. ಅದಕೀನಾಯಿತು ? ಅನರು ಹೇಳಿದ ಎಲ್ಲದರ ಅರ್ಥ ಇದೆ. 
ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿನ ಜಿನ್ನಾರ ಭಾರೀ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಆಟಿನ್‌ 

ಬರೋ ಅವರ ಗಾಂಧಿ ಪು ಪ್ರಷ್ಯಳನಾಗ ನೀವೆ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿ ದ್ದ ಶ್ರೀಮಂತ ಉಡುಗೆ 


ತೊಡಿಗೆತೊಟ್ಟ ಕಾಂಗ್ರೆಸ ಸಹೋದ್ಯೋೊ ೀಗಿಗಳ ನಡುನೆ ಉಸರುಕ್ಟಿದ ಹಾಗೆ ಒದ್ದಾಡು 


ತ್ರಾ ರೆ. ಟೂ ಬ್ರ ಟೀಯನ್ನು ತ ಯ ಗುಲಾಮಗಿರಿಯನ್ನು ಸ 


ಸ. ಯಾವುದೇ ರೂಸದಲ್ಲಿದ್ದ ರೂ ಸ ಸುತೆ. ತೇರೆ. ಅಂಥ ಗುಲಾಮರ ಯಜಮಾನರನ್ನು 


ನಾಚಿಕೆಗೀಡು ಮಾಡುವುದು ಸನ್ನ ಉದ್ದೆ ಶೌ ಅಥವಾ ಇಂಥ ಅರ್ಥ ಬರುವ ಸ 


ಗ್ಯ ನ್ನಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆಚಾರವಂತರು ಗಾಂಧಿ ಎಂದು « ಅಂಥ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಎಂದು 
» ಹೇಳಬಹುದು. ಆದರೆ ಈ ಬಗ್ಗೆ ಟೀಕೆ ಅಪ್ರಸ್ತುತ ಎಂದು ನನಗನ್ನಿಸುತ್ತ ದೆ. ಏಕೆಂದರೆ 


ದ್ರು ಘಟನೆಯನ್ನು ಅಪಾರ್ಥ ಸತು ಅಸಾಧ್ಯ. 
ಆಟಿನ್‌ bp ಅವರ ಚಿತ್ರ ಕತೆ ಅಥನಾ ವಸು ವಿನಲ್ಲಿ ಕುಂದುಗಳನ್ನು ಕಾಣ 


ಬಯಸುವವರಿಗೆ ಹಾಗೆ ಜಟ ಅನಕಾಶಗಳುಂಟು. ಅದಕೆ A ವ್ಯರ್ಥ 
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ವ್ಯಾಯಾಮ. ಏಕೆಂದರೆ ಆಟಿನ್‌ ಬರೋ ಅವರೆ ಸಾಧನೆಯ ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯೆಲ್ಲಿ ಅವರು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವ ಸಾ ತಂತ ) ಕ್ಲಮಾರ್ಕ. 


ಆಟಿನ್‌ ಬರೋ ಅವರು ಎದುರಿಸಬೇಕಾದ ಸಮಸ್ಯೆ ಇದು. ಗಾಂಧಿ ಮತ್ತು 
ಅವರ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಘಟನೆಗಳು ಪ್ರಸ್ತುತ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅದರಲ್ಲೂ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಇನ್ನು 


ನಿಕಟವಾಗಿವೆಯೆಂದರೆ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರು ಘಟನೆಗಳು ನಡೆದೆ ಸ್ಕಳೆಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ತಾವು 
ಕಂಡಿದ್ದ ಜನರನ್ನು ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಡುಕ ಹೊರಡುತ್ತಾರೆ. ಅಂಥವನ್ನು ಹೆಚ್ಚುಕಾಣಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿದ್ದಾಗ ಆವರಿಗೆ ನಿರಾಶೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ನನ್ನೊಡನೆ ಚಿತ್ರವನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸಿದ 
ಸುಮಾರು ಜನ ಹೀಗೆ ಮಾಡುವಲ್ಲೇ ಅರ್ಧ ಸಮಯವನ್ನು ಕಳೆದರು. ಚಿತ್ರದ 
ಯಶಸ್ಸು ನಟರು ಮತ್ತು ನಿಜವಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿನ ಹೋಲಿಕೆಯನ್ನೆೇೇ ಅವ 
ಲಂಬಿಸಜಿಯೇನೋ ಎಂಬಂತೆ ಇನ್ನೂ ಸುಂದರರಾದ ನೆಹ್ರೂ, ಮತ್ತಷ್ಟು ತ ನ 
ಪಟೇಲ್‌ ಬೇಕಾಗಿದ್ದರು ಎಂದಂದುಕೊಂಡರು. 

ನಾನೂ ಸಹ ಇಂತಹುದೇ ಭ ಮಗೆ ಇನ್ನೇನು ಬಲಿಯಾಗುವುದರಲ್ಲಿದ್ದೆ. 
ಚಿತ್ರ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ದಾರಿಯೂದ್ದಕ್ಕೊ ಬೆನ್‌ ಕೆ.ಂಗ್‌ಸ್ಲೆ 
ಬಾಪುನಿನಂತೆಯೇ ಕಾಣಬಹುದೇ ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಲಿದ್ದೆ ಮತ್ತು ಪ್ರದ 
ರ್ಶನದ ಮೊದಲ ಐದು ನಿಮಿಷಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ನಿರಾಶೆಯಲ್ಲಿ ಕಳೆಡಿ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಪ್ರಧಾನ ಪಾತ್ರಗಳ್ಯಾವುವೂ ನಾನು ನೋಡಿದ್ದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನನಗದು 
ನಿಂಚಿಕಂತೆ ಹೊಳೆಯಿತು. ಅಡಕೀನಾಯಿತು ? ಯಾರಾದರೂ ಮತ್ತೊಬ ಸ್ನ ಮನು 
ಷ್ಯನ ಪ ಕ್ರತಿಬಿಂಬದಂತೆ ಇರುನುದಾದರೂ ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ 9 ಮುಖ್ಯವಾದ ವಿಷಯ 
ಹೋಲಿಕೆಗಳು ಸಾಕಷ್ಟು ಇನೆಯೇ ಎನ್ನುವುದಲ್ಲ. ಅದರೆ ನಟಿ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಪರಿ 
ಹಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ನಟಿಸಿ ತೋರಿಸಬಲ್ಲನೇ ಎನ್ನುವುದು. ನಾನು ಈ ತರಹದ ಅಲೋ 
ಚನೆಯೊಂದಿಗೆ ರಾಜಿಯಾದಾಗ ನನಗೆ ಚಿತ್ರದ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದು ಮತ್ತು ಕಣ್ಣಿಗೆಕಾಣುವಂತಿರುವ ಅದರ ಕಲಾತ್ಮಕತೆಯನ್ನು; ತಂತ್ರವನ್ನು ಗಮ 
ನಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. 

ನಾನು ಹಿಂದೆ ಹಾಲಿವುಡ್‌ನ ಬೈಬಲ್‌'ನ್ನು ಅದರಿಸಿದ “ಟೆನ್‌ ಕಮ್ಯಾಂಡ್‌ 
ಮೆಂಟ್ಸ್‌”, “ಸ್ಯಾವರ್‌ಸನ್‌ ಅಂಡ್‌ ಡಿಲೈಲಾ” ಹಾಗೂ “ಬೆನ್‌ಹುರ್‌” ನಂತಹ ಚಿತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ಆಟನ” ಬರೋ ಅವರ “ಗಾಂಧಿ” ತನ್ನದೇ ಆದ ಅಂತ 
ಸ್ಪನ್ನು ಸೃಷಿ ,ಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ, ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ನನಗಿದೆ. ಅದು ಭಾರಿ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ | 
ತಯಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದರೂ ಅತಿ ಚಂದವಲ್ಲ; ವಾಸ್ತವಾಂಶಗಳನ್ನು ಅದರಿಸಿದ್ದರೂ 
ಪ್ರತಿಮಾ ಶಿಲ್ಪವಲ್ಲ. 

«ಗಾಂಧಿ 60ರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ನಾಗರಿಕ ಹೆಕ್ಬುಗಳ ಅಂದೋಲನಕ್ಕೆ ,70ರ ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಯುದ್ಧ ನಿರೋಧಿ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಿಗೆ ಮತ್ತು ಇಂದಿನ ಅಣುಶಕ್ತಿ ನಿರೋಧಿ ಚಟುವಟಿಕೆ 
ಗಳಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಪ್ರಸ್ತುತರಾಗಿದ್ದಾರೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ತೋರಿಸುವುದು ಚಿತ ದ ಉದ್ದೇಶ 
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ವಾಗಿದೆ” ಎಂದು ಪ್ರಚಾರ ವಿಭಾಗದ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷ ಎಡ್‌ ಕೊಜಿನ್‌ಸ್ಫಿ. ಹೇಳಿರುವುದು 
ನ್ಯೂ ಯಾರ್ಕ್‌ ಟ್ರೈಮ ನಲ್ಲಿ ವರದಿಯಾಗಿದೆ... ಇದು ತುಂಬಾ ಸಂಕೋಚ ತುಂಬಿದ 
ಜಣ, ಚಿತ್ರದ ಉದ್ದೆ ಶ್ರ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವಿನಾಶದತ್ತ ಸಾಗುವಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತ ಘೂ 
MC pe ಜನರಲ್ಲಿ ನೈ ರ್ಮಲ್ಯ ಮತ್ತು ಮಾನನಿಯತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಅ 
ಪರಿಮಾಣವನ್ನು ಮೂಡಿಸುವುದಾಗಿದೆ ಮ ಸ ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಈ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಜನರಿಗೆ ತಲಪಿಸಲು 12 ದಶಲಕ್ಷ ಡಾಲರುಗಳನ್ನು ನಿನಯೋಗಿ 
ಸಲಾಗಿದೆ ಎಂದ ಮೇಲೆ ಅದರ ಬಿಡುಗಡೆ “ವಿಶ್ವ ಮಟ್ಟದ ಘಟನೆ”ಯಾಗಲೇಬೇಕು. 
`1969 ರಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಯವರ ಜನ ಟ್ರಿತಾಬ್ಧಿ ಸಮಾರಂಭಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಹೆಚ್ಚು ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಇದು ಫೆರಳಿಸಿರುವುದು ಅಶ್ಚರ್ಯ ನೇನಲ್ಲ 
| ಜೋಹಾದ ಕ ಟ್ಟೆಂನ ಒಂದು ವರದಿಯ ಪ ಪ್ರ ಕಾರ. ಕೊಲಂಬಿಯಾ ಪಿಕ ರ್‌ 

ಈ ಪ ಪ್ರಯತ್ನ ಕ್ಸ್ರಾಗಿ ಸಂಯುಕ್ತ ಸಂಸ್ಥಾನದ ಮಕ್ಕ ನಿಧಿಯ ಸಾಂಸ್ಥಿ ಕ. ಸಗೌಲಭ 
ಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಪ ಯಾರಾತ 35,000 
ಸ್ವ rs ಸಂಘಗಳು ಮತ್ತು ಸಂಯುಕ್ತ ಸಂಸ್ಥಾ ನದ 16,000 ಚರ್ಚ್‌ ಸಂಘ 
ಗು ಗಾಂಧಿ ಮತ್ತು ಅಹಿಂಸೆಯ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡಲ ನೆರವಾಗುತ್ತ 
ವೆಂದು ನಿರೀಕ್ಷ ಸಲಾಗಿದೆ. 

ರಾಷ್ಟ್ರ ಯ ಮಹಿಳಾ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆ ಸಿ ನಳನ, ಅಮೆರಿಕನ್‌ ಲೈಬ್ರ ರಿ ಅನೋ 
ಸಿಯೇಶನ್‌ ಮತ್ತು ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ ಶಿಕ್ಷಕರ ರಾಷ್ಟ್ರಿಯ ಸಂಘ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಭಾನಿ 
ಸಂಸ್ಥೆ ಗಳು ಚಿತ ವನ್ನು ಅಕೊ ಬರ್‌ ಮತ್ತು ನವೆಂಬರ್‌ನಲಿ ಲ ನಡೆದ ತಮ್ಮ ಸ ಮ್ಮೇಳನ 

ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ನ ಪ್ರ ರಸವೆ. ವಿಶಿಷ್ಟ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗಮನಸೆ ತಿಯುನ ಮತ್ತೊಂದು ಅಂಶ 
ವೆಂದರೆ ಸಗಳ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಉಪಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಕೆಬ್‌ಗಳೆ 


\ 


ವಿತರಣೆ, ಅ ವು ಧ್ವನಿಮುದಿ ತ ಸಂಗೀತ, ಸಂದರ್ಶನಗಳು ಮತ್ತು ಚಿತ ರ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲದೆ 
ಅಧ್ದಯೆನ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿಗಳು ಮತ್ತು ಭಿತ್ತಿ ಪತ್ರ ಗಳನ್ನು ಸಾತ 

ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಮತ್ತು ಅಮೆರಿಕದ ಪ್ರ ಜಬ ಗಾಂಧಿ, ಆತನ ಜೀನನ ಮತ್ತು 
ಸಂದೇಶವನ್ನು. ಕುರಿತು 30ಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಕಟನೆಗಳನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ಗಾಂಧಿ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿಗಾಗಿ ಅವರು ಸಾರಿದ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಇನ್ನೂ ಉತ್ತ 
ಮವಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ನೆರವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗಿದೆ. 

ಬಾಪೂವನ್ನು ಸರಿಯಾದ ದೃಷಿ ಕೋನದಿಂದ ಕಂಡಿರುವುದಲ್ಲದೆ. ಕಸ್ತೂರಬಾ 
ಅವರನ್ನು ಯಾರೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಗುರ್ತಿಸಿಲ್ಲ ಎಂದು ವರ್ಷಾನುಗಟಿ )ಲೆಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಕಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನೋವನ್ನು ಆಟನ” ಬರೋ ಪರಿಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಕಸ್ತೂರಬಾ ಅವರನ್ನು ಹಿಂದೆಲ್ಲ ಒಬ್ಬ ದುರ್ಬಲ ಹೆಂಗಸಾಗಿ, ಮದುವೆಯೆಂಬ 
ಆಕಸ್ಮಿಶದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಅವರು ಗಾಂಧಿ ಜೀವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು ಎಂಬಂತೆ ತೋರಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ. ಆಕೆ ಹಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಗೆ ತನ್ನದೇ ಆದ ಅಲೋಚನೆಗಳಿದ್ದವು. ಬಾಪೂ 


೨ 


ನಿರ”ವೃಕಿ ಕ್ರಿತ್ರದ ಶಕ್ತಿಗೆ ಅವು ಸರಿಸಮನಾಗಿದ್ದವು. ಆದೇಶಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಂತೆ ಆಕೆ 


ಅತ್ಯುನ್ನತ ತ್ಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರವಿದ್ದರೆ ಬಾಪೂ ಎಂದೂ ರೋ! ರಲಿಲ್ಲ. 
"ಗಾಂಧಿಯನ್ನು ತಯಾರಿಸಲು ಸರ” ರಿಚರ್ಡ್‌ ಮಾಡಿರುನ ತ್ಯಾಗಗಳು ವ್ಯರ್ಥ 
ವಲ್ಲ. ಅದು ಅವರಿಗೆ ಫಲವನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ. ಇತರರಿಗೂ ಜಾ 
ಗಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಅದರೆ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಮುಖ್ಯವಾದುದು ಸರ್‌ ರಿಚರ್ಡ್‌ 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ನಿಂತು ಯೋಚಿಸಲು ಒಂದು ಕಾರಣವನ್ನು ನೀಡಿದ್ದಾರೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ 


ಬಾಪೂ ಮತ್ತು ಬಾ ಅವರನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡ ಏಕ ಮಾತ್ರರಾಗಿ 
ದ್ಹಾಕೆ, ಇದಕ್ಕಾ ಗಿ ಅವರಿಗೆ ನನ್ನ ವಂದನೆ. | 


ಹ 


(Imprint, December-1982. ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿವಾದ “Arun gandhi 
on Attenborugh’'s gandhi” ಎಂಬ ಲೇಖನ) 


ಮಾನವ ಇತಿಹಾಸ ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಪರಿವರ್ತಿಸುವ ಹೋರಾಟ ಇವುಗಳನ್ನು ಗಾಂಧಿ 
ಭಿನ್ನವಾದ ದೃಫ್ಠಿ » ಕೋನದಿಂದ ನೋಡಿದ. ಆತನ ಇಡೀ ದೃ ಷ್ಟಿ ಮೂಲತಃ ನೈತಿಕವಾದದ್ದಾ 
ಗಿತ್ತು. ತಾ ಯು'ದ ಮಾರ್ಗಕ್ಕಿ ೦ತ "ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳು ಚ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಆತ ಎಲ್ಲ ಪಾ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ 
ಕೊಟ್ಟಿ. ಆತನ ಪ್ರಕಾರ, ಎಲ್ಲ ಸು ಮಾನನೆ ಹೈದಯವನ್ನು "ಹೊಕ್ಕು ಜಾ 
ವುದು ಅನಶ್ಮನಿತ್ತು. ಆತನೆ ಕಾರ್ಯ ವಿಧಾನ ಮತ್ತು ತಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಮನುಸ್ಥನಿಗೇ ಕೇಂದ್ರಸ್ಥಾನ. 
ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಕೆಲವು ನೈತಿಕ ಕಟ್ಟಿಳೆಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಗುಂಪು ಹಾಗು 
ವರ್ಗಗಳಿಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯೇ ಆದ ನೈತಿಕ ಕಟ್ಟಿಳೆಗಳೆನ್ನೂ ವಿಧಿಸಲು ಆತ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ 
ಇದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ, ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌, ವ್ಯಕ್ತಿ ಮತ್ತು' ಸಮೂಹಗಳು ಭಿನ್ನರೀತಿಯ ಅಸ್ತಿತ್ವ 
ಗಳೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದ ; ಒಂದೇ ಬಗೆಯ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಕೂಡ್ಕ ಈ ಎರಡೊ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ವರ್ತಿಸಬೇಕಾದ್ದು ಸಹಜ ಎಂದು ಭಾನಿನಿದ್ದ. 
"ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ ಮತ್ತು ಗಾಂಧಿ” 
ಮಧು ದಂಡವತೆ 


"ಬೇಸ? ಎಂದ ತಕ್ಷಣ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಜನರು ಬೆಚಿ ಚ ಬೀಳುವರೂ. ಜನರೆ 
ತಕ್ಷಣದ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಗಾಬರಿ ಅನಂತರ “ಎಲ್ಲಿ' ಎಂದು ಕೇಳಿ ಸುತ್ತಮುತ್ತ ಎಚ್ಚರಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಗಮನಿಸುವುದು. ಇಂತಹ ಗಾಬರಿ ಹುಚ್ಟಿಸುನೆ ಚೇಳು ಅನೇಕ ದೃಷ್ಟಿಗಳಿಂದ 
ಗಮನಾರ್ಹವಾದದ್ದಾಗಿದೆ. ಚೀಳು ತನ್ನ ವಿಷಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಚುರುಕುತನಕ್ಕೆ ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ವಾಗಿದೆ. ಜೇಳಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕಲ್ಪನೆಗಳು, ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿವೆ. 
ಅದನ್ನು ಸಾವಿಗೆ, ಕೆಡುಕಿಗೆ ಸಂಕೇತವಾಗಿ ಭಾವಿಸುವುದುಂಟು. ಚೇಳನ್ನು ಕಂಡ 
ತಕ್ಷಣ ಅದರ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ಅದು ಅದೃಶ್ಯವಾಗಿ ಬಿಡುವುದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ.1 
ರಾತ್ರಿ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅದರ ಹೆಸರನ್ನು ಎತ್ತಬಾರನು ಹಾಗೊಂದು ಬಾರಿ ಅದರ ಪ್ರಸ್ತಾಪ 
ಬಂದರೆ ಹೆಸರೆತ್ತದೆ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡುನ ರೂಢಿ ಇದೆ. (ಹಾನಿನ ಬಗ್ಗೆಯೂ 
ಇದೇ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ) ಚೇಳು ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟರೆ ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ 
ಶಕುಟುಕಿಕೊಂಡು ಸ ಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಳು ತ್ತ್ವದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಪಾಶಾ ತ್ರ ಲೇಖಕರಲ್ಲಿ 
ಕಂಡು ಬರುವುದಾದರೂ ಆದಕ್ಕೆ ಪ್ರಕೃತಿ-ನಿಜ್ಞಾನಿಗಳ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಇದ್ದಂತಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ 
ಕೆಲವು ನಂಚಿಕೆಗಳು ಜೇಳಿನ ಸುತ್ತ ಹರಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಕನ್ನಡ ಶನಿಗಳು, ಕನ್ನಡ 
ಗಾದೆಗಳು ಚೀಳಿನ ಬಗ್ಗೆ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ವಿಶಿಸ ಕ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿ 
ರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಅನೀ ವಿಷಯ ಈ ಲೇಖನದ ಚರ್ಚೆಯ 
ಮುಖ್ಯ ನಿಷಯವೂ ಆಗಿದೆ. 


ಚೇಳು ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಗಾದೆಗಳಲ್ಲಿ 


ಸಿ. ಯು. ಮಂಜುನಾಥ್‌ 


ಅ ಪ... ಪ... ಸಯ್ಥ,  , ..,.,, 
ಚೇಳು ಜೋತಿಷ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಥಾನ ಪಡೆದಿರುವುದು ಸರ್ವ ಶ್ರುತವಾಗಿಡೆ. 
ಕಾಲ ಪುರುಷನ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಮೇಷಾದಿ ರಾಶಿಗಳನ್ನು ಅವನ ಆಂಗಗಳಾಗಿ ವಿವರಿಸು 


೧ಗಿ 


ವಾಗ ಚೇಳನ್ನು ಗುಹ್ಯಭಾಗಕ್ಕೆ ಅಳವಡುವುದೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಚೇಳು ವೃಶ್ಚಿಕ 
ರಾಶಿಯಾಗಿ ಸ್ಥಾನ ಸಡೆದಿದೆ. ಅನೇಕ ಪ್ರಾಚೀನ ನಿಘಂಟುಗಳಲ್ಲಿ ಜೇಳಿನ ಪ್ರಸ್ತಾಪ 


ವಿನ. ಅದರ ಪ್ರಾಚೀನ ರೂಪ "ತೇಟಕ್‌?. ಕರ್ಣಾಟಕದ: ಶಿಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ ಆದು 


ತ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ, ಬೇಲೂರಿನ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಮಡವಿಕೆ ನಿಗ್ರಹ 


ಗಳ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಯುವತಿ ಮತ್ತು ವೃಶ್ಚಿಕದ ಶಿಲ್ಪ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಸ್ನಾನಾನಂತರ 
ಧರಿಸಲು ಹೋದ ಸೀರೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ ವೃಶ್ಚಿಕವನ್ನು ಕೂಡವಿ ಸೀರೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವ 
ಶಿಲ್ಪದಲ್ಲಿ ವೃಶ್ತಿಕನನ್ನು ಆ ಶಿಲ್ಪದ ಪೀಠದ ಮೇಲೆ ಕೆತ್ತಲಾಗಿಡೆ.4 ಜೇಳು ಶಾಸನಡ 


ಲಿಯೂ ಪ್ರಸ್ತಾನಿತವಾಗಿದೆ.5 ನ್ಯಾಯಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ "ಸದ್ಭಶಾತ್‌ ಸದೃಶಾದ್ಭಷ? 


7 


ಎಂಬುದನ್ನು ನಿವರಿಸುವಾಗ ಆಪ್ಟೈಯೆವರು ಜೇಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡಿರುವುದುಂಟು.6 


ಜ್ಲೈರವನಿಗೆ ತೇಳ್ಹೀರ? ನೆಂಬ ಹೆಸರಿದೆ, ಅದು ಅವನ ವಾಹನವಾಗಿದೆ. 
4 


೧ 
ಜೀಳಿನ ಬಗ್ಗೆ ನೂರಾರು ಪ್ರಸ್ತಾನಗಳು ಕಾವ್ಯ, ನಿಘಂಟು ಮತ್ತು ಗಾದೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಬರುತ್ತವೆ. ಜನಪದ ನಂಬಿಕೆ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳ ನಂಬಿಕೆಗಳು ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕ ಸತ್ಯ 
ದೊಂದಿಗೆ ತಾಳೆಯಾಗದಿರುವುದು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಗಮನಾರ್ಹ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ನನ್ನೆ 
ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಂದಂತೆ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತೈದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಪಾ ಚೀನ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ. ಪುಟ್ಟನ ತಾಣಕ್ಕಟ”ನೆಂ ಪುಟ್ಟಿ ಸಲೊಡರಿಸುವ ಕಿಚ್ಚು ಶ್ರೇ 
ಕಿನ್ರಿ ಕುತ್ತಂ ಪುಟ್ಟುವ ಮೋಲ” ದುಷ್ಪ ತದಿಂ ಪು ದನಿ ಪಾಸಕರ್ಮನೆನ್ನೆಯ 
ಬಸುಆಕಿ?? ಮಂತ್ರಿ ಶುಕನಾಸನು ತನ್ನ ಮಗನಾದ ವೈಶಂಪಾಯನನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳುವ ಮಾತಿದು. ಬೆಂಕಿ, ಚೇಳು, ಕ್ರಮ, ಕುತ್ತಗಳು ತಾವು ಹುಟಿ ದ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
ಅಳಿವನ್ನು ತರುತ್ತನೆ, ಅದರಂತೆ ನೀನು ನನಗೆ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥದ ಮಾತಿದೆ. 
ಬೌದ್ದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಹಿಯ್ಯಾಳಿಸಿ ತಿರಸ್ಪರಿಸುವಾಗ ಬ ))ಹ್ಮಶಿವನು 
"ಜನನಿಯ ಯೋನಿಯೊಳೊಗೆವುದು 
ಕನಿಷ್ಟ ನೆನಗೆಂದು ತೇಳ ತೆಖದಿಂದಂ ತಾಂ 
ಜನನಿಯ ಬಸಿಲಿಂ ಸೀಳ್ಹೊಗೆ | 
ದನಾಪ್ತನಲ್ಲೆಂತುಮಪ್ರ ಬುದ್ಧಂ ಬುದ್ಧಂ'8 ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 
ಬಸವಣ್ಣ ನವರು ತಮ್ಮ ಒಂದಂ ವಚನದಲ್ಲಿ "ಜೀಳಿಂಗೆ ಬಸು ಜಾಯಿತ್ತೆ ಕಡೆ ಬಾಳೆಗೆ 
ಸಲವಾಯಿತ್ತೆ ಕಡಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ "ಕೇಡು 
ಗಾಲಕೆ, ತಾಮೊಗೆವರ್ತೆೇ ಟಕೊಗೆವಂತಿವರ್ನಿನಗೆ?10 ಎಂಬ ಮಾತಿದೆ. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ 
ನಪ್ಲಿ "ಜೇಳ ಬೆನಿ ನೊಳೊಡೆದು ಮಾಡುವ ಬಾಲ ವೃಶ್ಚಿಕದಂತೆ ಮಸೆದಿಹ ಬೋಳೆ 
ಯಂಬುಗಳೊಡೆದು ಮೊನೆಡೋಟ್‌ದವು ಬೆನಿ ಕೂಳು! ಎಂಬ ಉಕ್ತಿ ಇದೆ. ಅನಂತ 
ನಾಥ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ "ವೇಣು ಕದಳಿ ತೇಳು ಕರ್ಕಟಿಗಳು ಕೇಡು ಮಾಣದೆ ತಮ 
ಗಾಗುವಲ್ಲಿ ಹುಣಿಸೆ ಫಲವಾಗುವಂತೆ ನೀ ಮಕ್ಕಳ ಜಾಣ ಸಡಿಜಿ ಕೆಡುವುದಕೆ?12 
ಎಂದು ಬರುತ್ತದೆ. ] 
ಈ ಮೇಲಿನ ಕವಿಗಳ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ. ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು. 
1. ಚೇಳು ಹುಟ್ಟಿದ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಅಳಿನನ್ನು ತರುತ್ತದೆ ಆದ್ದರಿಂದ ಅಶುಭ 
ಮತ್ತು ಸಾವಿಗೆ ಸೂಚಕ. 
2. ಚೇಳಿನ ಪ್ರಸವ ಯೋನಿಯ ಮೂಲಕ ಅಗದಿ ಹೊಟ್ಟೆ ಅಥವಾ ಬೆನ್ನನ್ನು 
ಒಡೆದು ಕೊಂಡು ಆಗುತ್ತದೆ. 
3. ಜೇಳು ಒಮ್ಮೆ ಬಸಿರಾದರೆ ಅದರ ಅಂತ್ಯ ಸಮೀಪಿಸಿದಂತೆ (ಗರ್ಭಸ್ಥ 
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` ತಾಯಿಯ ಹೊಟಿ ಕ ಅಥವಾ ಬೆನ್ನನ್ನು ಸೀಳಿಕೊಂಡು ಮರಿಗಳು ಹೊರ ಬರುವುದರಿಂದ 


ತಾಯಿ ಚೇಳಿಗೆ ಸಾವು ಉಂಟಾಗುವುದು). 

ಈ ಮೇಲಿನ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಾಣಿ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದರೆ 
ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಸಂಗತಿಗಳು ಹೊಠಬೀಳುತ್ತವೆ. | 

ಗಂಡು ಚೇಳು ಹೆಣ್ಣು ಚೇಳಿನೊಂದಿಗೆ ಸಂಯೋಗಗೊಂಡನಂತರ, ಗಂಡು 


| ಚೇಳನ್ನು ಹೆಣ್ಣು ಜೀಳು ಅಕ್ರಮಿಸಿ ತಿಂದು ಹಾಕುತ್ತದೆ. ಗಂಡು ಜೀಲು ಹೆಣ್ಣು 


ಚೇಳಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ತೆಳ್ಳಗೆ ಇರುತ್ತದೆ. ರತಿ ಸುಖದನಂತರ ಸಂತೋಷದ ಉನ್ಮಾ 
ದದಲ್ಲಿರುನ ಗಂಡು ಚೇಳು ತಾನು ಕಾಮಿಸಿದ ಹೆಣ್ಣು ಚೀಳಿಗೇ ಆಹಾರವಾಗುವ ಭೀಕರ 
ಪ್ರಕೃತಿ ವೈಚಿತ್ರ್ಯ ಜೀಳಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಹೆಣ್ಣು ಜೇಳಿನಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಾಂಕುರ 
ಗೊಂಡ ಅಂಡಗಳು ತಾಯ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ಮರಿಗಳಾಗಿ ತಾಯಗರ್ಭದಿಂದ ಸಹೆಜ 
ವಾಗಿ ಹೊರಬರುತ್ತವೆ. ಹೊರಬಂದಾಗ ತುಂಬ ಆಸಹಾಯಕ ಮತ್ತು ದುರ್ಬಲ 
ಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ತಾಯ ಬೆನ್ನಮೇಲೆ 10-16 ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಸವಾರಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. ಅನಂತರ, ಒಂದೆರಡು ದಿನ ತಾಯ ಒಡನೆ ಇದ್ದು ಅನಂತರ ಸೆ ತಂತ್ರ 
ವಾಗಿ ಚೆದುರಿ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ತಾಯ ಬೆನ್ನನ್ನು ಮರಿಗಳು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೊರಬರುತ್ತವೆ ಎಂಬ ಭಾವನೆ ಜನಜನಿತವಾದರೂ ಇದು ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕ ಸತ್ಯವಲ್ಲ.14 
ಜೀಳು ಹುಟ್ಟಿದ ತಾಣಕ್ಕೆ ಅಳಿವನ್ನು ತರುತ್ತದೆ. ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಜನೆಜನಿತ 
ವಾದ ನಂಬಿಕೆ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ, ಗಾದೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಮೂಡಿರುವುದು ಉದಾ 


ಹೆರಣೆಗಳಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟ... ಬಹುಶಃ ಈ ರೀತಿಯ ಜನಜನಿತ ನಂಬಿಕೆ ಮೂಡಲು ನಮ್ಮ 


ಪ್ರಾಚೀನರು ತಾಯಿ ಚೇಳಿನ ಬೆನ್ನನ್ನು ಏರಿಕುಳಿತ ಮರಿಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿರಬೇಕು. ಅದು 
ತಾಯಿ ಚೇಳಿನ ಬೆನ್ನನ್ನು ಮರಿಗಳು ಒಡೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತವೆ ಎಂಬ "ಜನ 
ಸಮಯ?ಕೈ5 ಎಡೆಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿ ರಬೇಕು. ಈ "ಜನಸಮಯ? ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಬಲ 
ನಂಬಿಕೆಯಾಗಿ "ಚೇಳಿಂಗೆ ಬಸಿರಾಯಿತ್ತೆ ಕಡೆ?, "ಹುಟ್ಟಿದ ತಾಣಕ್ಕೆ ಚೀಳು ಅಂತ್ಯ 
ವನ್ನು ತರುತ್ತದೆ' ಮುಂತಾದ ಹೇಳಿಕೆಗಳು ಮೂಡಲು ಕಾರಣವಾಗಿರಬೇಕು. ವೆ ಜ್ಞಾ 
ನಿಕವಾಗಿ ಸತ್ಯವಲ್ಲದ ಈ ಸಂಗತಿ "ಜನಸಮಯ?ವಾಗಿರುವುದು ಕುತೂಹೆಲದ ಸಂಗತಿ 
ಯಾಗಿದೆ. ಪ್ರಸವಗೊಂಡ ಚೀಳಿನ ಮರಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯೂ ಹೆಚ್ಚಿದ್ದು ಎಷ್ಟೋ ಸಾರಿ' 
ಕೇವಲ, ತಾಯಿ ಚೇಳಿನ ಮುಂಗಾಲು ಭಾಗ ಮತ್ತು ಬಾಲದ ಸಲ ಭಾಗ ಮಾತ್ರ 


ಕಾಣುವಂತಿದ್ದು ಉಳಿದ ಚೇಳಿನ ದೇಹದ ಭಾಗವೆಲ್ಲ BAT SA 
ರುವುಡುಂಟು.16 ಎಲ್ಲ ಮರಿಗಳು ತಾಯ ಬೆನ್ನಿಗೆ ಅಂಟಿ ಕುಳಿತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಜನ ಅವು ಬೆನ್ನನ್ನು ಸೀಳಿಕೊಂಡು ಮೂಡಿಬಂದಿವೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿರಬೇಕು. ಬಹುಶಃ 
ಈ ರೀತಿಯ ಭಾವನೆಯೇ ಜನಜನಿತ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಜನಪದದ ಮೇಲೆ ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳ 
ಮೇಲೆ ಆಳವಾದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಬೀರಿ, ಅದು ಕ್ರಮೇಣ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಸ ತಮೆ 
ಯಾಗಿ ಬಳಕೆಯಾಗಿರಬೇಕು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಇದು ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸತ್ಯವಲ್ಲದೇ ಹೋದರೂ 
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ಪ್ರವಿಸಮಯ'ದಂತೆ ಸತ ಯುತ ಪ್ರತಿಮೆಯಾಗಿ, ಉಪಮೆಯಾಗಿ, "ಜನಸಮುಯ? 
ವಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯೊಗಿದಿ. 


ಎ 


ಸಾಹಿತ್ಯ ದಂತೆ ' ಗಾದೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಗಿ ಜನಜನಿತ ನಂಬಿಕೆಯೇ 
ಮೂಡಿ ಭೆ, “ಸ್ತ್ರಿ ಗೆ ರೂಪೇ ಶತ್ರು ಜೀಳಿಗೆ gC ಮ ತ್ಯು, ಬಾಳೆಗೆ ಗೊನೆ 
ಚೇಳಿಗೆ ಬಸಿರು ದೀಪದ ಕೇಳಗೆ ಕತ್ತಲೆ, ಬಾಳೆಗೆ ಗೊನೆ ಚೇಳಿಗೆ ಬಸಿರು- ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಎರಡು ಮತ್ತು ಮೂರನೆಯ ಗಾದೆಗಳು ಬಸವಣ್ಣ ನವರ ಉಕ್ತಿಗೆ ಹತ್ತಿ ರವಾಗಿವೆ. (ಈ 
ಗಾದೆಗಳಲ್ಲದೆ ಜೇಳಿನ ನಿಷವನ್ನು ಮತ್ತು ಡುಸ್ಚ ಗುಣವನ್ನು ಹೇಳುವ ಅನೇಕ ಗಾದೆ 
ಗಳಿವೆ. ಅನು ಪ್ರಸ್ತುತ ಲೇಖನಕ್ಕೆ ಅವಶ ವಿಲ ನನ್ನ ಸ್ತಂತ ಸಂಗ್ರ ಹದ ಒಂದು 
ಗಾದೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿದೆ. "ಆಳಿಗೆ | ಚೇಳಿಗೆ ಮಿಂಡತೆ' ಈ ಬಡ ಅರ್ಥ 
ಆಳಿನಿಂದ ಆದ ಕೆಲಸ ಸರಿಯಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ, ಆಳಿಗೆ ಹೇಳಿದ ips ಅವನು 
ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಆಳಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ, ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಆಳಿಗೆ ಕೆಲಸ ಹೇಳಿದ್ದು ವ ರ್ಥ ಎಂದು. 
ಉದಾ "ನಾಯಿಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ಅದು ತನ್ನ ಬಾಲಕ್ಕೆ ಹೇಳಿತು. Rp ಗಾದೆಯ : 
ಉತ್ತರಾರ್ಧ ಅರ್ಥಸಾ ರಸ್ಯ ದೃಷ್ಟಿ ದ 2222... ಕನ್ನಡದ 
ಯಾವುದೇ ಗಾಡಿ ಮತ್ತು ಕನಿ ಸ "ಗಮನಿಸದ ವೈಜ್ಞ್ಯಾನಿಕ ಸತ್ಯವನ್ನು ಈ ಗಾದೆ 
ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣು ಜೇಳುಗಳ iy ಕಿ 3 ಯೊಯನಂತರ ಹೆಣ್ಣು 
ಚೇಳು ಗಂಡು ಚೇಳನ್ನು ಆಕ್ರ ಮಿಸಿ ತಿನ್ನುತ್ತ ದೆ, ಎಂಬ ಪ್ರಾಣಿ ಶಾಸ್ತ್ರದ ನಿವರಣೆ 
ಯನ್ನು ಈಗಾಗಲೇ ತ್ತ 3 ದೃಷ್ಠಿ ಯಿಂದ ಹೆಣ್ಣುಚೇಳು ತನ್ನ ಗಂಡೆ 
ವನು (ಗಂಡು ಚಜೀಳನು ು ಸಂಭೋಗ ಕಿ > ಯೆಯನಂತರ ತಿಂದು ಹಾಕುತ್ತದೆ ; ಗಂಡ 
ಜೀಳಿಗೇ ಈ ಗತಿಯಾದ ಮೇಲೆ "ಮಿಂಡ ಜೀಳಿನ ಗತಿಯೂ ಅದೇ ಆಗುತ್ತ ಚ ಹೆಣ್ಣು 
ಚೇಳು ಯಾವುದೇ ಗಂಡು ಚೇಳನ್ನು ಸಂಭೋಗದನಂತರ ತಿಂದು ಹಾಕುತ್ತದೆ ಇದು 
ಆಜೀವಿ ಪ್ರಸಂಚದ ಪ್ರ ಪ ಕೃ ತಿ ಸಹಜ ನಡವಳಿಕೆ. ಅಂದರೆ "ಮಿಂಡ ಚೇಳಿನ ಜೀವನವೂ 
ಮುಗಿದಂತೆ ; ವ್ಯಥಾವಾಡತೆ. ಗಾದೆಯ ಪೂರ್ವರ್ಥದ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ 
ಅರ್ಥ ಪೂರಕವಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಪ್ಪಾ ಭಾ ಗಂಡು ಚೇಳನ್ನು ಹೆಣ್ಣು ಜೇಳು ಸಂಭೋ 
ಗೆದನಂತರ ಆಕ್ರಮಿಸಿ ಕೊಂದು ತಿನ್ನುವುದನ್ನು ಸು. ಈ ತಿಳುವಳಿಕೆ 
ಬಹುಶಃ ಮೇಲಿನ ಗಾದೆ ಬ ಗ. 

ಎಲ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಗಾದೆಗಳಲ್ಲಿ ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ಸತ್ಯವಲ್ಲದ: 
"ಜನ ಸಮಯವನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿರುವುದು ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಗಾದಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ಚೇಳಿನ ಜೀನಿ ಪ್ರಸಂಚದ ಒಂದು ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕ ಸತ್ಯ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. 
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ಅಡಿ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು 


ಶ್ರೀ ಎರ. ನಾಗರಾಜಯ್ಯ ಅವರು ಹೇಳಿದ್ದು-ಬೆಂಗಳೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಈ ನೆಂಬಿಕೆ 
ಇಡೆ. ' 
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ಹೊಯ್ದಳನಾಸ್ತುಶಿಲ್ಪ. ಎಸ್‌. ಶ್ರೀಕಂಠೆಶಾಸ್ತ್ರೀ-ಪುಟ-32 (ಚಿತ್ರ ಸಹಿತೆ) 
El-X11-282-193: ಕ್ರಿ. ಶ. 1071, 
ಕನ್ನಡ ನಿಘಂಟು ; : ಸಂ. 4 ಪುಟಿ-3645 
ಕರ್ನಾಟಿಕ ಕಾದಂಬರಿ: ಸಂ. ಬಿ. ಮಲ್ಲಪ್ಪ. ಉ: 482 
ಸಮಯ ಪರೀಕ್ಷೆ: ಸಂ. ಜಿ. ಎಸ್‌. ಕುಲಕರ್ಣಿ 8.177 
ಬಸವಣ್ಣನವರ ವಚನಗಳು ; ಸಂ. ಫ.ಗು. ಹೆಳಕಟ್ಟ 664 
ಅನಂತನಾಥಪ್ರರಾಣಂ : ಸಂ.ಡಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾರ್‌. ಎಚ್‌.ಆರ್‌. ರಂಗಸ್ವಾನ್ಸಿ 
ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌ 13-49 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತ : ಸಂ. ಡಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾರ್‌, 
ಡಿ. ಎಲ್‌. ನೆರಸಿಂಹಾಚಾರ್‌ 10-9 
ಅನಂತನಾಥ ಚರಿತೆ : ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಕೆ. ಎ. 302, ಓರಿಯಂಟಲ್‌ 
ಇನ್ಸ್‌ಸ್ಪಿಟ್ಯೊಟ್‌ 20-126 
Encyclopaedia Britanica Vol. 20. P. 29 
ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವಕೋಶ : ಸಂ, 7. ಪುಟ, 590.591 
"ಜನಸಮಯು' ಈ ಪದವನ್ನು ರೂಪಿಸಿ ಸೂಚಿಸಿದ ನರು ಪ್ರಾ. ಜಿ. ಎಸ್‌. 
ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪನವರು. ಅದು ಅತ್ಯಂತ ಸಮಂಜಸ ಪದವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಈ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ನಾನು ಖುಣಿ 
ಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
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ನನ್ನ ೦ಥ ವಿಚಿತ್ರ ಗಳ ಅರ್ಥೈಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ಬರಲಿ ನಿನಗೆ? 
ಎಂ. ಎನ್‌. ಜೈಪ್ರಕಾಶ್‌ 
wi 
ಫ್ಟೈವಂ 20ನೇ ತಾರೀಖು ಭಾನುವಾರ ಮಧಾ ಹ 12 ಗಂಟಿಗೆ ನನ್ನ 
ಗೆಳೆಯ, ಕನ್ನ ಡದ ತರುಣ ಪೀಳಿಗೆಯ ಶಕ್ತ ಕನಿ, ಕತೆಗಾರ ಕೈಸ್ರ ತೀರಿ 
ಕೊಂಡರು. ಸಾ ಭಾವಿಕ ಮರಣವಾಗಿದ್ದರೆ « ಅದಕ್ಕ್ಟೊ ೦ದು ಅನಿವಾರ್ಯ ತೆಯ ಛಾಯೆ 
ಯಾದರೂ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ಜೈಸ್ರ್ರ ಕಾಶ್‌ ಶಮ್ಮ ಸ ತಾವೇ ASR. 
ಸಾವಧಾನದ ನಿಶ್ಚಿ ತ ನಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚ ಸ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ ಸ ಸಾವು. ತಮ್ಮ ಪುಸ್ತಕ 
ಒಂದನ್ನು .1 ಪ್ರ 3ಬಿ )ಸುವುದರಿಂದ ಬಡಿದು ತಮ್ಮ ಮದುವೆಯನ್ನು? ನಿಶ್ಚ ಯಿಸುವುದರ. 
ತನಕ ಎಲ್ಲ ನಿರ್ಣಾಯಕ ಕ ಕಣಗಳಲ್ಲೂ ಅನಿಶ್ಚ ಯತೆಯಲ್ಲಿ ತೊಳಲಾಡುತ್ತಿ, ದ್ದ ಪೂ ವ್ಯ ಕೆ 
ಬದುಕನ್ನು ಮುಗಿಸುವ ಯಸ ಮಾತ |) ದೃಢವಾಗಿ ಹ ಬಿಟ್ಟಿ ಗ 
ಅವರ ಅನಿಶ್ಚ ಯ ಮನೋಸ್ರವೃತ್ತಿ ತ್ರಿಯಾದರೂ ಅವರನ್ನು ಭಾರ 
ಎಂದು ಈಗ ಚಟವು ಮಾತ್ರ ನಮಗೆ ಉಳಿಯಿತು. 


ಇ 


, 


ಎಂ. ಎನ್‌. ಜೈಪ್ರಕಾಶ್‌ : ಒಂದು ಹುಡುಕಾಟ 


ಎಚ್‌. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಟೇಶಮೂರ್ತಿ 


ಲಾ 


ಜೈಪ್ರಕಾಶ್‌ ತೀರಿಕೊಂಡರು ಎಂದು ಗೆಳೆಯ ಶರತ್‌ ಮಣಿಪಾಲದಿಂದ ಕಳಿಸಿದ 
ತಂತಿ ಸೋಮವಾರ ರಾತ್ರಿ ನನಗೆ ಶಲುಪಿತು. ಒಂದುಕ್ಷಣ ದಿಗ ಮೆ ಆಯಿತು. 
ವಿಚಿತ್ರ ವಿಷಾದದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ಅದ್ದಿ ತು. ನನ್ನ ನೆನಪುಗಳಿಗೆ ಆಗಾಗ ಆಶ್ರಯನೀಯು 
ತ್ರಿದ ಇನ್ನೊ ೦ದು ಮನಸ್ಸು ಈಗ ಇದ್ದ ಕ್ರೈ ದ್ದ ತೆ ಇಲ್ಲವಾಗಿಬಿಟ ತು. ಸೋಮವಾರ 
ಸಂಜೆ ಕೂಡ ನರಹಳ್ಳಿ, ಉಪಾಧ್ಯ, ನ ನಾನು ಜೆ ಜೈಸ್ರ ಕಾಶರ ಕುರಿತು ಮಾತಾ 
ಡಿದ್ದೆವು ಆಗ ನಮ್ಮ ಪ್ರಶ್ನೆ ಜೆಯಲ್ಲಿ ಅವರಿನ್ನೂ ಬದುಕಿದ್ದ ರು. ಈಗ ತಂತಿ ಬಂದು 
ಕಳೆದು ಡಿ ಗಳಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಏನೋ ತರಲೆ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟ ತು. 
ಇನ್ನು ಏನೇ ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಜೈಪ್ರಕಾಶನನ್ನು | ಅಯ್ಯೊ ಯಾಕೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದೆ 
ಎಂದು ಕೇಳಬಹುದಿತ್ತು. ಅಂಥ ಪ ಪ ರ್ಶ ಗೆ ಅವಕಾಶ ತೊಡದ ಒಂದೇ ಕ್ರಿಯೆ ಆತ್ಮ 
ಹೆತ್ಯೆ. ಜೈಪ್ರಕಾಶ್‌ ಆತ ಹತ್ಯೆಯ. ಮೂಲಕ ಬದುಕನ್ನು ತಿರಸ್ಪ ರಸಿದ್ದು BN ) 
ವಲ್ಲ, ಅದಕ್ಕೆ ಜಾ 2 ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಯಿಂದಲೂ ತನ ಸಿಕೊಂಡರು. 
ಈಗ ಜೈಪ್ರ ಕಾಶರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅವರ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹ |) ಹುಡುಕ 
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ಜೇಕಾಗಿದಿ. ಬೆವರಿದ ಹೆಜ್ಜೆ ಯ ಗುರುತು ಗಾರೆನೆಲಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದ ಹಾಗೆ, ಲೇಖಕ ಬಯ 
ಸದೆಯೂ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನ ತೇವ ಆತನ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟ 
ರುತ್ತೆ. ಅವನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಆ ಮನಸ್ಸು ಸ ಪ್ರವರ್ತಿಸಿದ ರೀತಿಯನ್ನು ಆಗು 
ವ್ರ ಯತಿ ಸ ಈ AS ಉದ್ದೆ ಸ | 
| ಸ 
ಅನಾಮಧೇಯನ ಷಂ ಎಂಬ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಜೈಪ ಕಾಶ್‌ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ: "ಈ 
ಸಮಾಜದ ಒಂದು ಅಂಶವಾದ ನಮ್ಮನ್ನೇ ತೊತ್ತಳ ತುಳಿಯುವ ಈ ವಿಘಟನೆಯಲ್ಲಿ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ ಒಂದಾದರೂ ಪಾ ಮಾಣಿಕ ಜೀವ ಇದೆಯೇ ? ಇದೆಯೆಂಬ 
ನನ್ನ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಈಗ ದಿನ ದಿನಕ್ಕೆ ನಿಮಿಷ ನಿಮಿಷಕ್ಕೆ ನೆಲಕ್ಕ ಜರಿಯುತ್ತಿದೆ,? 
ಮೇಲಿನ ಮಾತು ಜೈಪ್ರಕಾಶರ ಬರವಣಿಗೆಯನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಒದಗುವ ಮೂಲನೆಲೆ ಎಂದು ನಾನು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಪೂರಕವಾಗಿ ಎರಡು 
ಖಂಡಗಳ ನಡುನೆ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೂ ನೋಡಬಹುದು. 
ಈ ರೂಢಿಯ ಹಿಂದೆ, ಒಡೆದ ಸಂಬಂಧಗಳು ಅಂಟಿಕೊಂಡಂತೆ, ಒಡೆದ ಮನ 
ಸ್ಸಿನ: ದಿಕ್ಕುಗಳೂ ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಘೋರಸ ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೆತಿ ಶಿಕೃಬೇಕಾಗು 
ತ್ರ ಇದನ್ನು ನೆನೆದಾಗ, ಆ ಕಸಟ ಸುಖಾಂತಕ್ಕಿ ತ, ಈ ದುಃಖಾಂತ ಹೆಚ್ಚು 
(ಗ್ಯಕರ ಅನ್ನಿಸುತ್ತೆ...” 
"ನನಗೆ ನನ್ನ ಭಾವನೆಗಳು ಆ ಕೃ ತಕ ಸುಖಲೋಲುಸ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಇಡಿಯಾಗಿ 


ಒಂ 


ೆನಸೃರಸಲ್ಟ ಟ್ಟು, ತ ತೂರಿ, ಶೂನ್ಯವಾಗಿ ಅ ಅನಮಲ್ಯ ಗೊಳು ವುದು ಬೇಕಾಗಿ 


ರಲಿಲ್ಲ.. 


ಕ 
Ob 
೪ 


ಮೇಲಿನ ಮು ಉದ್ದ ರಣೆಗಳು ಜೈಪ್ರ ಕಾಶರ ಮನಸ್ಸಿನ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಯನ್ನು 
ಸರಿಯಾಗಿ ಬಿಂಬಿಸುತ್ತಿವೆ. ವ್ಯ ಕೆ ಸಮಾಜದ ಒಂದು ಘಟಕ... ಈವತ್ತಿನ ೩20 
ತನ್ನದೇ ಭಾಗವಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ನಡೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ ? ಭ್ರಷ್ಠವಾದ, ಡಾಂಭಿ 
ಕತೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪೋಷಿಸುವ, ಕೃತಕತೆ, ವ್ಯಾವಹಾರಿಕತೆ, ಅಪಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಪೊ ್ರೀತ್ಸಾ )ಹಿಸುವ ಈ ಸಮಾಜ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ, ಸಹಜ ಸಂಬಂಧ, ಸಹಜ 
ಬದುಕು ಮತ್ತು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸಂವೇದನೆಗಳನ್ನು ಆಶಿಸುವ ವ್ಯಕ್ತಿ ನಿರಾಶನಾಗದೆ ಗತ್ಯಂತ 
ರವಿಲ್ಲ. ಸಮಾಜದ ಚೆ ವಿಘಟನೆ ವ್ಯ ಕ ನ್ಯ ಕೀಯ ನಡುವಿನ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೂ ತೊಡ 
ಕಾಗುತ್ತದೆ. ಬದುಕಿನೊಂದಿಗೆ ರಾಜಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವ ದಸ್ಪಚರ್ಮದ ಮಂದಿ ಮಾತ 3 
ಇಂಥಲ್ಲಿ ವಿಜೃಂಭಿಸಿ ಯಾರು. ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಮನುಸ್ಸ ರು ನಡಿ ೫ ಸೋಲು-ಅಪ 
ಮಾನ, ಎಕ ಪ್ರತೆ , ಅರಕ್ಷಿತ ಜಟಾ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾರ ಹಂಗಿಲ್ಲ 
ದೆಯೂ ತನ್ನ ಬದುಕು ತನ್ನ ದು, ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಸ್ಪ ಂತಕ್ಕಾ ಗಿ ಬದುಕುವೆ. ಎಂಬ ಧೀರ 
ಮ ಸಂವೇದನಾಶೀಲರೂ ಆದಾಗ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಬ ದುರಂತನಾಯಕ 
ರಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತಾರೆ. 
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ಜೈಪ್ರ ಕಾಶರ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ, ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ನೋಡುವುದು ಇಂಥ ಭತ 
ನಾಯಕಿಯರನ್ನೇ. "ಎರಡು ಖಂಡಗಳ 'ಕಡುನೆ' ಯ ನಾಯಕಿ ಪದ್ಮ ತನ್ನ 
ಚಂದರನ ವ್ಯಾ ವಹಾರಿಕ ಮತ್ತು ಕೃ ತಕ ಸುಖಲೋಲುಸ ಬದುಕಿಗೆ ಸ್ಪ dene 
ಗುತ್ತಾಳೆ. ನಾಮ ಡೈರಿಯ ನಾಯಕ ರೋಡ ರಾಜಿಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಆಗಜಿ ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ತೊಳಲುತ್ತಾನೆ. ಸಂಬಳ-- ತೌರು ಸಮಾಜ. 
ಕು ಕತೆಯಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಕ ಮತ್ತು ರಮಾ ತಮ್ಮ ಮದುವೆಯನ್ನು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಲಾಗದ 
ಅಸ್ಲಿ ರತೆಯಲ್ಲಿ 'ತೊಳಲುವುದಕ್ಕೆ, ಹೆಣಿ ನಿನ ಕಡೆಯಿಂದ ಚ ಸ ಜನಾಬ್ದಾ ರಿಯ 
ಕಾರಣವಿದ್ದ ಕ್ಕಿ ಗಂಡಿನ ಕಡೆಯಿಂದ (ಆತ್ಮಃ ನಿಶಾ ಸದ ಅ ಅರಕೆ'ಯೇ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತ ದೆ. 
ಮಕ್ತಿ ಈ ಬಕ ಕಟಿ ಟ್ಟ ನಡುವೆಯೂ ak ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೇ ಕೆಲಸಮಾಡುವುದನ್ನು 
al 
ನೇರ ಬದುಕು, ಪಾ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಬದುಕು, ಸಹಜ ಬದುಕು, ಸೂಕ್ಷ್ಮತೆಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ ಬದುಕು ದನಿ ವಾಸ್ತವ ಬದುಕಿನ ಕ್ರ ಮದಲ್ಲಿ ಆ ಅಸಮ ಲ್ಯ 
ಹಾಗೆ ಬದುಕಲಾಶಿಸುವ ವ್ಯ ಕ್ರಿ ಆತ್ಮನಿಶ್ನಾಸ ಸ ಕೆಡು ಕೊಳು ಪುದು ಸಹಜವೇ ಆಗಿದೆ. 
ಆದ್ದ ರಿಂದ ಇದನ್ನು ತೇವ ಫಯ ಕ ದೌರ್ಬಲ್ಯ, ನವ್ಯ ಕತೆಗಾರರಿಂದ ಆರೋಪಿತ 
ವಾದದ್ದು ಎಂದು ಕುಡಾ ಮಾತಾಡುವುದಕ್ಕೆ A ವ್ಯ ಕ್ರಿಯ ಸೋಲಿನ 
ಚ ಅವನಲ್ಲೇ ಇರುವವಾದರೂ, ಅದನ್ನು ಪೋಷಿಸಿ ಚಿಕ ಸುವ ಗಾಳಿ ಬೆಳಕು 
ಟ್ಟ ವಾತಾವರಣದ ಕೊಡುಗೆ ಎನ್ನ ಜೇಕಾಗುತ್ತ ದೆ. ಜೈಪ್ರ ಕಾಶರ ಬರವಣಿಗೆ 
ಒಬ ಗ ವೈಯಕ್ತಿಕವೂ ಸಾಮಾಜಿಕವೂ ಆಗುವ ಹೊಂಚಿಗೆ ಈ ನೆಲೆಯಲ್ಲೇ ಕಾರಣ 
ವನ್ನು ಗುರುತಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ವ್ಯ ಕ್ರೈ ಇನೊ ಬ್ಬ ವ್ಯ ಕ್ರಿ ಯೊಂದಿಗೆ ಸಂಬಂಧ ಸ್ಥಾನಿಸ ಸುವನೆ ಲೆಯಲ್ಲೆ € ಅವನಕಿ 
ಟಃ be ತನ್ನ ಸಂಬಂಧ ಸ್ಕಾ ನಿಸಲು ಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿರು 
ತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಸಂಬಂಧಗಳೇ, ಜೈಸ್ರ ಕಾಶರ ಬರವಣಿಗೆಯ ಮುಖ್ಯ ಆಸಕ್ತಿ 
ಯಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತಜಿ. ಮತ್ತು ಸಂಬಂಧಗಳು ಮಾನಸಿಕ ಮತ್ತು ದೈಹಿಕವಾಗಿ 
ಸಮಗ್ರವಾದ ಪರೀಕ್ಷೆ | ಒಳಪಡುವುದು ಗಂಡು-ಹೆಣ್ಣಿನ ಸಂಬಂಧೆದಲ್ಲಿ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಜೈಸ್ರ ಕಾಶರಲ್ಲಿ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷ ಸಂಬಂಧವೇ ಹೆಚ್ಚು ಒತ್ತು ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. 
ಜೈಪ್ರ ಕೆ ಬಹುಪಾಲು ಕತೆ ಕವಿತೆಗಳ ನಾಯಕರು ಆರ್ಥಪೂರ್ಣ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ 
ಶಿಸುವರಾದರೂ, ಅಂಥ ಸಂಬಂಧ ಇನ್ನೇನು ಫಲಿಸಿಬಿಡುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವಾಗ ಮುದುಡಿ 
ist ಬಿಡುವ ಮನೋದಧರ್ಮದವರು. ಈ ಸಮಾಜ ಅವರಿಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಜೀವ 
ದ್ರವ ಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸದೆ, ಅವರ ಆತ್ಮನಿಶಾ )ಸವನ್ನು ಹಾಳು ಮಾಡಿರುವುದೇ ಇದಕ್ಕೆ 
ಸ 4 ಡೈಪ್ರ ಕಾಶರ ಒಂದೇ ಜ್‌ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಾದರೂ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷ ಸು 
ತನ್ನ ಸಮಗ್ರ ತೆಯಲ್ಲಿ ಫಲಿಸಿದ ಉದಾರಹೆರಣೆಗಳಿಲ್ಲ. 
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| ತಮ್ಮ ದೈಹಿಕ, ಮಾನಸಿಕ ಜಡತ್ವ ದ ಬಗ್ಗೆ ಇಲ್ಲಿನ ನಾಯಕರು ತುಂಬ ತಲೆಗೆ 
ಹೆಚ್ಚೆ ಕೊಂಡಿದ್ದು. ಈ ಸಿಡಿತದ ಮುಖ್ಯ ಜನು) ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ. 
ಪ್ರ ದುರು ಕುಳಿತ ಈ ನನ್ನ ಜಡ ಕಾಯಕ್ಕೆ ಕ 
ಕೂಡ ಈಗ ಕನ್ನ ಡಿಯೊಳಗಿನ ಗಂಟು 
(ನಿದಾಯ) 
ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ ನೀನು- 
ನೆಡೆ ನಡೆದು ಮುಂದೊತ್ತಿ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲೆದುರು ನಿಂತು 
ಕದ ತಟ್ಟುತಿರುವೆ ಬಿಡದೆ. ಕಲ್ಲರಳೀತೆ_ಸಂಶಯ ನನಗೆ? 
(ಹೀಗೊಂದು ಪ್ರೇಮಕನಿತೆ) 
ಇಂಥ ನಾಯಕರ ಬಗ್ಗೆ ಸ ತ್ರತಿಸಕ್ಷದಿಂದ--"ನಿನಗೆ ಯಾವುದನ್ನೂ ಎದುರಿಸೋಕೆ 
ಬ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಕಿ ಫೊಡಿಯದ ಹೊರತು ಯಾರೂ ಗಿ ಅಂತ ಗೊತ್ತಾ 
ಗೊಲ್ಲ-? ಎಂಬ 10 ಪ್ರ Ny ಯೆ ತೀರ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಬರುತ್ತ ಣೆ (ಸಂಬಳ _ , 
ತೌರು .. ಸಮಾಜ- ನಾವು “ಕತೆಯ ರಮಾ) | 
ಇದಕೆ  ಜೈಪ್ರ ಕಾಶರ ಕಥಾನಾಯಕನ ಉತ ರ. *ಢಿಕ್ಸಿ ಹೊಡೆಯಬೇಕು ನಿಜ. 
ಆದಕೆ ಢಿಕ್ಸೆ ಸು ಮೊದಲು ಹೊಡೆಯುವವನ ಹಣೆಯೂ ಗಟ ಶೈಯಾಗಿರ 
ಬೇಕು ಗೊತ್ತುಂಟ?? 
ಬದುಕನ್ನು ಎದುರಿಸುವಲ್ಲಿ ಕಥಾಯಕ ತೋರಿಸುವ ಈ ಹೇಡಿತನವನ್ನು.5 
ಎಂಥ ಸಹೃದಯನೂ ಅನುಕಂಪೆಯಿಂದ ನೋಡುವುದು ಕಸ ಸ ಅನುಭವ ಬೇಕು ಆದರೆ 
ಅದಕ್ಕೆ ಬೆಲೆ ತೆರಲಾರೆ ಎಂಬ ನಿಲುವನ್ನು ಧೀರರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮೆಚ್ಚುವ ಬದುಕು ಪುರ 
ಸ್ಪರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. | 
ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಢಿಕ್ಕಿ ಹೊಡೆಯುವುದು ಎಂದರೆ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಧೈರ್ಯವಾಗಿ 
ಎದುರಿಸುವುದು ಎಂದೇ ಅರ್ಥ. ನಾಸ್ಟ್ರಾಲಿಜಿಯ ಹೆಳಹಳಿಕೆ ವರ್ತಮಾನಕ್ಕೆ ಬೆನ್ನು 
ಹಾಕುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಜೈಪ್ರಕಾಶರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 
ಎಷ್ಟು ಚಂದವಲ್ಲಷೇನೆ ಕಳೆದ ಗಳಿಗೆಗಳು 


(ಕೊರಗು) 
ಮಾನಿತ್ತು ಜೇನಿತ್ತು ಸಂಪಿಗೆಯ ಸುವಾಸನೆ ಇತ್ತು 
ಮೇಲೆ ಜೊಂಕೆ ಜೊಂಕೆಗೆ ಜೀಕುವ ಕಾಜಾಣವೆಹಿ ತ್ತು 
ಎಲ್ಲ ಕಳಚಿ ಮರ ಮರದ ಕೊನೆಗೆ ದಿಗಿಲಿಕ್ಟುವ ಮೌನ 
ಕುಂತೀಗ ಹೋಯಿತೆಲ್ಲಿ ಆ ವಸಂತ ? 
ಹೇಳು, ಎತ್ತ ಹೋಯ್ತು ಇತ್ತ ಮರೆತು ? 
(ಆ ದಿನಗಳು) 


ಸಾವಿರಾರು ಮೈಲಿಯಾಚಿನ ನನ್ನ ಆ ಊರು, ಊರಿನ ಸರಿಸರೆ, ಏರುತಗಿ ಗನ 
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ರಸ್ತೆಗಳು, ಮೇಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣ ದಲ್ಲಿ ಮೈದಾಳುವ ಡೇರೆಯ ಹೊವುಗಳು, 
ತೆಂಗಿನ ಎಣ್ಣೆ ಯಲ್ಲಿ ಕರಿದ ' ಸ್ಞ್ಗಮೂರಯದ 'ಹಲಸಿನ ಹಸ್ಸ ೪, ಕುಂಬಳ ಸಂಡಿಗೆ, 
ಆಹ್‌! ಎಲ್ಲವೂ ಈ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಅರ್ಥ ಅರ್ಧಕ್ಕೆ ಕಡಿಡ ಹೋದ ಸಿಹಿ ನೆನಪು 
ಗಳಾಗಿ ಒತ್ತೊತ್ತಿ ಬರುತ್ತವೆ. 
(ಎರಡು ಖಂಡಗಳ ನಡುವೆ) 
ಆದರೆ ಈ ಸಿಹಿನೆನಪುಗಳು ಕ್ರಮ ಕ್ರಮೇಣ ತಮ್ಮ ಕ್ಸ ಜಾರುತ್ತವೆ ಎಂಬುದೇ 
ಮುಂದಿನ ವಿಷಾದದ ಹಂತ. 
ಈ ನನ್ನ ಜಡಕಾಯಕ್ಕೆ ಕನಸುವುದು 
ಕೂಡ ಈಗ ಕನ್ನಡಿಯೊಳಗಿನ ಗಂಟು 
(ವಿದಾಯ) 
ಹೌದು 
ಕನಸುಗಳ ಕ್ಷಯಕ್ಕೆ ಬಲಿಯಾದನ ನಾನು 
.. (ಕೊರಗು) 
ಈ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಜೈಪ್ರಕಾಶರಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದು ಭೂತದ ಮದಾರ ಸ ಖತಿಗಳು ಕೈ 
ಜಾರುತ್ತಿರುವ ನೋವು, ವರ್ತಮಾನದ ಗಳಿಗೆಗಳು ದುಸ್ಪಹೆವಾಗುತ್ತಿ, pe ಆತಂಕ, 
ಭವಿಷ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಜಾರಿದ ನಂಬುಗೆ. "ದೀವಳಿಗೆಯ ಬು ಸಂಜೆ? ಎಂಬ ಒಂದು ಕನಿ 
ತೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅವರ ಮನಸ್ಸು ನರ್ತಮಾನದ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಸುಖಿಸಿದ ಒಂದು ದಾಖಲೆ 
ಇದೆ. 
ಬಾಂದಳದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಕು, ಕೆಳಗೆ ತುಂಬಿದ ಬ್ರ 
ಎಂಥ ಅದ್ಭು ತ ಎನಿಸಿತು 
ಆ ನಿಮಿಸಕ್ಕೆ. | 
ಇಂಥ ನಿಮಿಷಗಳು ಈ ಕನಿಯ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದರೆ ಆತನ ಬದುಕು 
ಪ್ರಾ ಯಶಃ ಆತ ಹತ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗಾಣಬೇಕಾದ್ದಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಕವಿತೆಯಲ್ಲೂ ಕೂಡ- 
ಆ 'ನಿಮಿಷಕ್ಸೆ-ಎಂಬ ಅನಿಸಿಕೆ, ಈತನ ಮನಸ್ಸು “ಹೇಸಿ ಸದಾ ನಿಷಾದನನ್ನೆೇ ಸ್ಕಾ ಯಿ 
ಯಾಗಿ ಹೊಂದಿತ್ತು ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಅದ್ದ ರಿಂದಲೇ ನು ಸ 
ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನಃ ಂತೆ ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ಕೊರಗುವ ಅನೇಕರಿದ್ದಾ ಕಿ ಎಂಬ ಅರಿವಿನಲ್ಲಿ ಇವರು 
ಪಡೆಯುವ ಸಾ ಕೂಡ ಕೇವಲ ಕ್ಷಣಿಕವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಜೀ ತೇ x 
ಗುಲ್ಲೋ ಗ್ಗ ಲಿನೆ ಈ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ 
ಕುಗ್ರಾಮದಿಂದ ಆಸರೆಗಾಗಿ ವಲಸೆ ಬಂದ ನನ್ನ್ನ 
ಬಗೆ ಬಗೆ ಭಾವಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲ ತಾವು 
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ಇಲ್ಲ ಮಾತಿನ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರ ಸಡೆನ ನಾಲಗೆ ಇಲ್ಲ 
ಕೇಳುವ ಕನಿ. ; 
(ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ) 
"ಇಲ್ಲ ಕೇಳುವ ಕಿನಿ'-ಇದು ಜೈಪ್ರಕಾಶರಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಕಾಣುವ 
ಇನ್ನೊಂದು. ಗೋಳು. ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವವರು ಸಿಕ್ಕರೆ ಅವರಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುವ ಹಾಗೆ 
ಹೇಳುವುದು ಆಗುವುದೇ ? ಎಂಬುದು ಈ ಗೋಳಿನ ಇನ್ನೊಂದು ಮಗ್ಗುಲು. ಇದು 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಸಂವಹನದ ಸಮಸ್ಯೆ ಕೂಡ ಹೌದು. 
ಅವರಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗದ ಜಟಲಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ 
ಹೇಳಜೇಕ್ಕು... 
(ಎರಡು ಖಂಡಗಳ ನಡುವೆ) 
ಇವಳು ನಾನು ಬಿಚ್ಚುವ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಕ್ವಚಿತ್ತೂ 
ವ್ಯಂಗೃವಿಲ್ಲದ, ಅನ್ಯರೆದುರು ಇವನು ಬರೀ 
ಗೋಳಿನವ ಎಂಡು ಆಡಿಕೊಳ ದ - ಸಹನೆಯಿಂದ 
ಕೇಳುವ ಕೇವಲ *ೆವಿಯಾದಕೆ ಸಾಕು_ 
(ಎಲ್ಲ ಹೀಗೆಯೇ, ಏನೆಂದರೆ) 
ಜೈಪ ಕಾಶರ ಕತೆ ಕವಿತೆಗಳ ಆರ್ತ ಧಾಟಓಗೆ ಕಾರಣ ಇಲ್ಲಿದೆ. ಅವರ ಬರವಣಿಗೆ 
ಯೆಲ್ಲ ತೋಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಧಾಟಿಯದು. ಪ್ರಿಯೆ, ಗೆಳತಿ, ಹುಡುಗಿ, ಸುಶ್ರುತ, 
ಕೊನೆಗೆ "ನೀನು?-ಹೀಗೆ ಸಂಬೋಧಿಸಿಯೇ ಅವರು ತಮ್ಮ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡು 
ವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಆಡೆನ್‌ ಪ್ರಭಾವವಪ್ಟೇ ಕಾರಣವಲ್ಲ. ಎದುರಿಗೆ ಕೂತವರಿಗೆ ತಾನೆಲ್ಲಿ 
ಗೋಳಾಗುತ್ತಿದ್ದೇನೋ ಎನಿಸಿದಾಗ ಡೈರಿ ಮತ್ತು, ಸ್ವಗತಗಳಿಗೆ ಜೈಪ್ರಕಾಶ್‌ ಬಂದು 
ಮುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಸಹೈದಯನನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಅತ್ಯಂತ ಹತಾಶ ಮನಃಸ್ಥಿತಿಯ 
ಗುರ್ತದು ಎನ್ಸೈ ಬೇಕು. ಡೈರಿ ಮತ್ತು ಸ ಗತ ಈ ಲೇಖಕರಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ತಂತ್ರದ ಅಗ 
ತ್ಯಗಳಾಗಿವೆ ಎಂದು ನಾನು ಭಾವಿಸುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
ಇದೇ ವಿಚಾರವೇ ಜೈಪ್ರಕಾಶರ ಸೃಜನಾತ್ಮಕ ಬಿಕ್ಕಟಗೂ ಕಾರಣ ಸೂಚಿಸೀತು-% 
ತಮ್ಮ ಬರವಣಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ವೈಯಕ್ತಿಕ ತುರ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬರುವಂಥದು. ತನ್ನ ಸ ೈಂತದ 
ನೋವುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಂಥದು. ಅದನ್ನು ಹೇಳದೆ ಮಾರ್ಗವೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ತನ್ನ 
A ಕಥನ ಕೇಳುಗರಿಗೆ ಬೇಕಾಗುವುದೋ ಇಲ್ಲವೋ? ಇವ ಕೇವಲ ಸ ಸಂತ ಗೋಳಿನವ 
ಎಂದು ಅವರು ಅಂದಕೊಳ ೈಬಾರಡಷ್ಟೆ 7 
ಈಸ ಸಂತ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರೆಸುವುದಿಲ್ಲ 
ನಿನ್ನ ಕರುಣೆಯನ್ನೈ ಲ್ಲ ದಕ್ಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹೊಂಚು 
ಇದರಲ್ಲಿಲ್ಲ. | 
| (ನಿದಾಂಯ) 
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ಪುನಃ ಅವರ ಸಹಾನುಭೂತಿಗೆ ಒಳಗಾಗಬೇಕು... ಅವರಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗದ ಜಟಿಲ; 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು..ನನಗೆ ನನ್ನ ಭಾವನೆಗಳು ಆ ಕೃತಕ ಸುಖಲೋಲುಸ ಪ್ರಸಂಚೆ 


ದನಿ ಇಡಿಯಾಗಿ ತಿರಸ ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಗಾಳಿಗೆ ತೂರಿ ಶೂನ್ಯವಾಗಿ ಅಪವರಲ್ಯಗೊಳ್ಳು ' 


ವುದು ಚಂ 
(ಎರಡು ಖಂಡಗಳ ನಡುವೆ) 

| ಎರಡನೆ ಉದ್ಧರಣೆಯಲ್ಲಿ ಮೇಲಿನ ಸಮಸ್ಯೆಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಅಂಚು ಬಂದಿದೆ. 
ತಾನು ಹೇಳುವ ಜಟಿಲ ಅವರಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುವುದು. ಏನು ಖಾತ್ರಿ ? ಇದರ ಮುಂದು 
ವರಿಕೆ ಎಂದರೆ ತನ್ನ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲೇ ಹುದುಗಿಸಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವುದು. 

ಹೇಳಲೇಬೇಕಾದ, ಆದರೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳ 'ಬಾರದೆಂಬ ಇಬ ) ಗೆಯ ಸೆಳೆತ ಒಬ್ಬ 
ಸೃಜನಶೀಲ ಲೇಖಕನಿಗೆ ಭಾರಿ ಹಿಂಸೆಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಬಹುದು. . ಇಂಥ ಆತಂಕ 
ವನ್ನು ಜೈಪ್ರಕಾಶ್‌ ಎದುರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. | 

ಬದುಕು, ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಸೃಜನಶೀಲತೆಯಲ್ಲಿ ಮುದುಡಿಕೊಳ್ಳುವ 
ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಬದುಕನ ಕೊನೆಗೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ತಳ್ಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 

ಜೇ ೫ೇ ಜೆ 


ಜೈಪ್ರಕಾಶರ ಯಾವುದೇ ಕತೆ ಅಥವ ಕವಿತೆಯ ನಾಯಕ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಚಿಂತಿಸುವ ಸೂಚನೆ ಕೂಡ ಇಲ್ಲ. | 

ಜೈಪ್ರಕಾಶ್‌ ಮರಣದ ಅನುಭನನನ್ನು ಹೇಗೆ ಕಲ್ಪಿಸಿದರು ಎಂಬುದು ಈಚಿನ 
ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಗಾಢವಾಗಿ ಕಾಡುತ್ತಿರುನ ಒಂದು ಆಂಶ. ಆತ್ಮಕತ್ಯೆಯ ನಿರ್ಣಯ 


ಆದಕ್ಕೆ ತಯಾರಿ ಮಾಡಿದ ಹಾಗಿತ್ತು ಎಂಬುದು ಕೆಲವು ಸ್ನೇಹಿತರ ಗುಮಾನಿ. ಈ 
ಸಂವೇದನಾಶೀಲ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಜೀವಿ ತಮ್ಮ ದೇಹೆದ ಬಗ್ಗೆಯೇ (ಸಮಾಜ ತನ್ನ ಒಂದು 
ಆಂಶವೇ ಇದ್ದ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುವ ಹಾಗ?) ಇಂಥ ಕೌರ್ಯ ತೋರುವುದು 


ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು 9 ಅದಕ್ಕೆ ಅವರೇ ಅಂದುಕೊಂಡ (ಆರಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡ 9) 
ದೀಹದ ಜಡತ ದ ಬಗೆಗಿನ ತಿರಸ್ಟಾರೆ ಕಾರೆಣವಾಗಿರಬಹುಡೇ ? ಹೊರ ಜಗತ್ತಿನ 
ಬಗೆಗಿನ ರೋಷ ಹೀಗೆ ವ್ಯಕ್ತವಾಯಿತೆ ? ತಾನು ಇದ್ದೀನಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಹೀಗೆ ಅವರು 
ಇಲ್ಲವಾಗುವ ಮೂಲಕ ಸ್ಥಾನಿಸಲು ಬಯೆಸಿದರೇ ? 

ಅದು ಹೇಗೇ ಇರಲಿ-ಜೈಸ್ರ್ರಕಾಶ್‌ ಸಾವಿನ ಶಿಖರಾನುಭವದ ಬಗ್ಗೆ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಹುಡುಕಾಡಿದ ಒಂದೇ ಒಂದು ದಾಖಲೆಯಿದೆ. ಅದು ಜಾತ್ರೆ ಎಂಬ ಕತೆಯ ಕೊನೆ: 
"ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಒಳಗೊಳ್ಳುತ್ತ್ಯ ಇವನು ಅಭಿಜನ್‌ ಮುಹೂರ್ತ ಕಳೆಯುವವರೆಗೂ 
ಇಲ್ಲೇ ಜಿನ ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಇವನ ಕತ್ತಿನ ಹಸಿರು ನರಗಳು ನಿಧಾನ 
ಉಬ್ಬಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಹಾಗೇ ತೆಳ್ಳೆಗಾಗುತ್ತವೆ. ಕೊನೆಗೊಮ್ಮೆ ಹರಿದು ಚನ್ಪನ್ನ 


ಚೂರಾದ ಈ ಕೆಲವು ಪ್ರಚಾರ ಪತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಭಗ್ನವಾಗಿಯೂ ಇರಬಹುದಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
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ಕುಕ್ಮಿ ಜೀ ಸತ ಭಾಮಾದ ಅಕ್ಷ ಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಅವನು ಮನದಲ್ಲೇ ಕ್ರಮ ಬದ್ದವಾಗಿ ಕೂಡಿ 
ಸಲು ಜಃ ರ್ಥ ಪಿಸ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 

ಸ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ- ಈ ವ್ಯರ್ಥ ಸಾಹಸದ ಹ ಇವನಿಗೆ ಕೆಲವು ನಿನಿಷ 
ಮಾತ್ರ. ತದನಂತರ ಈ ನೆನಪು ಜೊತಿಗೆ ಈ ಇವನೂ ಸಹ ಪ ಪ್ರ ಜ್ಞ ಯಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲೊ ೯ 
ಹೊರಗೆ ಹೋದಂತೆ, ಹೊರೆಗೆ ಎಂದರೆ, ಈ ನೆಲದಿಂದ, ಈ ಸಾ ಮುಗಿಲಿಂದ 
ಮತ್ತೆ ಸದಾ ಹೆರಿಯುವ, ವಿಸ್ತರಿಸುವ ಕ್ಲಿತಿಜದ ಗೆರೆಗಳಿಂದ ಅದರಾಚೆಗೆ ಎನ್ನು ಬಹು 
ದೇನ್ಮ್ನ್ನೂ? 

* ಅಡಿ ಓಪ್ಪೆಣಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಾಲುಗಳು ಜೈಪ್ರಕಾಶ್‌ ಆಗಾಗೆ ನನಗೆ ಬರೆದ 

ಪತ್ರದ ಭಾಗಗಳು. 


ಲೇಖಕ. 

ಅಡಿ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು 
1. ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಉಡುಪೆರು ಕಥಾಸೆಂಕಲನೆ ಪ್ರೈಕಟಸಿ ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅದರೆ ಹಣದೆ 
ತಾಖತ್ತು ನನಗಿಲ್ಲ ಉತ್ಸಾಹವೂ ಇಲ್ಲವೆನ್ನಿ (1212: 79) 


2. ಮನಸು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಗರಿಬಿಚ್ಚಿ ಹಾರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಪ್ರಾಯಶಃ ಮಡುವೆಗಿದುವೆ 
ಅಥವಾ ಲವ್‌ (ಇದಂತೂ ನನ್ನ ಬಳಿಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ!) ಖನಾಜೆರೂ ಆದರೆ ಮತ್ತೆ 
ಮನಸ್ಸಿನ ಹಕ್ಕಿಗೆ ಕಾಯಕಲ್ಪ ಆಗೆಬಹುದೇನೋ....ಆದರೆ ಮದುವೆಯ 
ಬಗ್ಗೆಯೂ ನಾನು Serious ಆಗಿ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿಲ್ಲ. (12. 12. 79) 


.- ಇನ್ನು ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಗೆಳತಿಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕು. ಆದೆರೆ ಈ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ 
ತಂಬ ಕೈನ ಇಡೆ, ಹಾಗೆಂದು ನಾನು ನಿರಾಶೆಗೊಂಡೆ [ou ಆಲ್ಲ! 
ಇನ್ನೂ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಗಾಢೆ ಆಸಕ್ತಿ ಇದ್ದೂ ಇದ್ದೊ ಏನೋ ತಳಮಳ 

'((27. 12. 80) 
ಇದರ ನಡುವೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೆಲು (ಇದು ತೀರ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತ) ನಾನು 
ನರ್ಧರಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದುದು ನನ್ನ ನ್ಯಾ ಹ ಕಂಗೆಡಿಸಿರಬಹುದು-ಮುಂದಿನ 


ಜವಾಬ್ದಾರಿ ನೆನೆಸಿಕೊಂಡು (14. 5. 82) 
` 3, ನನ್ನ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಅನೇಕೆ ಮಾರ್ಮಿಕ ಮಾನೆನ ಸಂಬಂಧಗಳೇ ನೆನ್ವ ಮುಖ್ಯ 
ಕಾಳಜಿಯಾಗಿವೆ.. ಸಂಬಂಧಗಳೇ ನನ್ನ ಮುಖ್ಯ ಆಸಕ್ತಿ (27. 12. 80) 


ಪೆ, ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರಿ ವರ್ಷ ಸುಮಾರಾಯಿತು. ಆದರೂ Secured ಎನ್ನುವ ಭಾವ 
ನೆಯೇ ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಒಬ್ಬನೇ ಬೆಳೆದದ್ದು ಇದಕೆ, ಕಾರ 
ಣವಿರಬಹುದು. ಅಣ್ಣ ಅಕ್ಕ, ತಾಯಿ ಅಂಥ ಯಾನ ಕರುಳಿನ ಕೊಂಡಿಗಳೂ 
ನನಗೆ ಇಲ್ಲದೆ ಹೋದದ್ದು ಇರಬಹುದು (ಸಂಬಳ- ತೌರು 4 ಸಮಾಜ-ನಾವು) 
ಕತೆಯಲ್ಲಿ. ೆ 
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ಈ 28 ವರ್ಷದ ವರೆಗೂ ನನೆಗೆ- ನನ್ನ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ-ಇ ಇನ್ನೂ ಕೊಡೆ Secured 
ಎಂಬ ಭಾವನೇ ಬೆಳೆದಿಲ್ಲ. (27. 12. 80) 


5, ಇದರ ನಡುವೆ ಮಡುವೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು (ಇದು ತೀರ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತ) ನಾನು ನಿರ್ಧರಿ 
ಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದದ್ದು ನನ ನ್ನು FE ಕಂಗೆಡಿಸಿರಬಹುಡು-ಮುಂದಿನ ಜವಾ 
ಬ್ಹಾರಿ ತಕೂಂಡು., Octoberನಲ್ಲಿ ನಡೆಯಬಹುದಾದ ವಂದುನೆಗೆ ಚೇಕಾದ 
ಸಿದೆ ತೆ ಮಾಡಿಕೊಳ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಮದುವೆಯ ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ನಾನು 

ಈಗ ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬೇಕಾದ Stಂ೪e ನಿಂದ ಎಲ್ಲ ಸಿದ್ಧ ತೆ ಸಂಗ್ರ ಹೆ "ಮಾಡಬೇಕಾ 


ಗಿದೆ... ಹಾಗಾಗಿ ಕೊಂಚ tension 04. ಗಿ 1982) 
ಆ ಮದುನೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಜೈಪ್ರಕಾಶ್‌ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಢಿಕ್ಕಿ ಹೊಡೆಯಲಿಲ್ಲ (HSV) 


6, ನನ್ನ ದುಃ ಖನೆಂದರೆ ಹೊಸದು ಏನನ್ನೂ ನನಗೆ ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ ಎಂಬುದೇ. 
ಏಕ. ಹೀಗಾಗುತ್ತ ಮಾರಾಯರೇ?.. ಬರೆಯಬೇಕೆಂದು ಕೂತೆರೂ ಅಕ್ಷರಗಳು 
ಮೂಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಪ್ರಾ ಯಶಃ ಸೃಜನ ಶಕ್ತಿಯ ಘಟ್ಟಿ ನನ್ನ ಲ್ಲಿ ಮುಗಿದು 
ಹೋಯಿತೆ-ಎಂಬ ಅನುಮಾನ ನನಗೆ. "ಟಾ “12. 1979) 


ಒಂದು ರಾಷ್ಟ್ರ ದ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಸಮಗ್ರ ಸಂಪೂರ್ಣ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಲಂ ರಾಷಿ ಲ 
ಯತೆಯೆನ್ನು ಬ್ರಷ್‌ ಸ ಸಾಧನ. ತ ಅದನ್ನು ಮನುಕುಲದ ಸಾಯ] Ws 
brs ಎಂಥ ಗಾಂಧಿ ಭಾವಿಸಿದ್ದ. ರಾಷ್ಟ್ರ ನನ್ನು 'ಪುನರ್ನಿಮಾಣದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಅಣಿಗೊಳಿ 
ಸಲು ರಾಷ್ಟ್ರಿ €ಯತೆಯ ಸ್ಸೂ ಯನ್ನೂ ಸ್ವದೇಶೀ ಧರ್ಮವನ್ನೂ ತೆ ಗತ ಉಪಾಯ 
ವನ್ನು ಜ್ಯ] ಸಮರ್ಥಿಸಿದ. ಆದರೆ ಬ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ, ರಾಸ್ಟ್ರ ಯತೆಯೆನ್ನು ವುದು ಒಂಟಗತನ 
ವಾಗಿ ಹಾಗೂ ಆಕ್ರ ಮಣಕಾರಿಯಾಗಿ ಮಾನವೀಯತೆಯ 'ಿನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿಬಿಡಲ್ಲುದರಿ 
ಎನ್ನು ವ ಅಪಾಯದ ಬಗ್ಗೆ ಯೂ ಆತನಿಗೆ ಪ್ರ ಜ್ಞ ಯಿತ್ತು. ಆದ್ದ ಸ ಅತ, ರಾಷ್ಟ್ರಿ ಯತೆ 
ಯನ್ನು ಅಹಿಂಸೆಯಿಂದ ಹದಗೊಳಿಸಬೇಕು ಸ. ಬಯಸಿದ. ಈ ಬಗೆಯ ತನ್ನ ಕಲ್ಪ ನೆಯ 
ಅಹಿಂಸಾತ್ಮ ಫೆ ರಾಷ್ಟ್ರ €ಯುತೆ, ಸಹಕಾರಳವೂ ಸ ಜನಾತ್ಮ ಕವೂ ಆಗುತ್ತ ದಿ ತಿೀಕವೂ 

ಸ್ವರ್ಧಾತ್ಮ ಪರೆ ಅಕ್ರ ಮುಣಕಾರಿಯೂ ಆಗಿರುವ ಸ ಜಾಗತಿಕ ಪ 
Mec ಚತ ಅಂಶವಾಗಿರುತ ಶ್ರದೆ- ಎಂಬುದನ್ನು ಆತ ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿದ. ಇಂಡಿಯಾದ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಹೋರಾಟ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ನೆನಪಿಸಿ, ಅಹಿಂಸೆಯೆನ್ನು ವುದು ಇಂಡಿಯಾದ 
ರಾಜಕೀಯವನ್ನು ಉನ್ನ ತವಾದ ಆದರ್ಶವಾದಕ್ಕೆ ಮೇಲೇರಿಸಿದೆ ಹಾಗೂ ಕೀತ್‌ ರಾಷ್ಟ್ರೀ 
ಯತೆ ಪ ಸ ತ್ಯೇಕವಾದಿಯಾಗದಂತೆ ಅವಕಾಶವಾದಿಯಾಣಿಜಾತೆ ಕಾಪಾಡಿ-ಎಂದು ಗಾಂಧಿ ಡಿ 
ನದ. ಹೀಗಾದರೂ, ಗಾಂಧಿಯ ಬದುಕಿನ ಕೊನೆಯ ಹಂತದಲ್ಲಿ, ಇಂಡಿಯಾದ ರಾಜಕೀಯಕ್ಕೆ 
ರಕ್ಷಣೆಯಾಗಿದ್ದ ನೈತಿಕತೆಯ ತೆಳುಸಿಪ್ಪೆ ಆಗಲೇ ಕಳಚಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿತ್ತು ಎನ್ನು ವಿಜು 
ಖೇದ ಹುಟ್ಟ ಸುವ ಸತ್ಯ ವಾಗಿದೆ. 

"ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ ಮತ್ತು ಗಾಂಧಿ? 
ಮಧು ದಂಡವತೆ 
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ಟು ಜೀವನ ಸಜಿ 


ಎಂ. ಎನ್‌. ಜೈಪ್ರಕಾಶ್‌ ಶಿವಮೊಗ್ಗೆ ಜಿಲ್ಲೆಯ ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿ 2-4-1952 
ರಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದರು. ಅದೇ ಊರಿನ ಪ್ರೌಢಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿ ಹೆಲಸ 
ಮಾಡಿದರು. ಖಾಸಗಿಯಾಗಿ ಕನ್ನಡ ನಿಂ. ಎ. ಮುಗಿಸಿ 1980ರಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣ 


ಕನ್ನಡದ ಶಿರ್ವಾ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಉಪನ್ಯಾಸಕರಾಗಿ ಸೇರಿ, ಕೊನೆಯವರೆನಿಗೂ ಅಲ್ಲೇ 
ಇದ ರು. 
೦ 


ತೇ % ಜೇ 


ಮೇ 1979 ರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕವಿತಾ ಸಂಗ್ರಹನನ್ನೂ (ಸಾಂಪ್ರತ) 1980ರ 
ಸೆಪ್ಟಂಬರ್‌ನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಥಾ ಸಂಗ್ರಹನನ್ನೂ (ಎರಡು ಖಂಡಗಳ ನಡುನೆ) 
ಜೈಪ್ರಕಾಶ್‌ ಪ್ರಕಟಸಿದರು. "ಗೆಜ್ಜೆ ದನಿಗಳ ನಡುವೆ' ಅಚ್ಚಿನಲ್ಲಿರುವ ಅವರ ಮೂರ 
ನೆಯ ಕೃತಿ. 
ಜೇ | ತ ೫ 

ಜೈಪ್ರಕಾಶರ ಮದುವೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿತ್ತು. ತಮ್ಮ ಬದುಕಿನ ಕೊನೆಯ ದಿನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಟ್ಟೆ ನೋವಿನಿಂದ ಅವರು ಬಳಲುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದು ಕ್ಯಾನ್ಸರ್‌ 
ಎಂಬುದು ಅವರ ಭಾವನೆ. ಮದುವೆಯಾದ ಮೇಲೆ ಹುಡುಗಿಗೆ ನನ್ನಿಂದ 
ಅನ್ಯಾಯವಾಗಬಾರದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರಂತೆ. ಕೆಲವರು ವೈದ್ಯರ ಪ್ರಕಾರ 


ತ, 
ಹೊಟ್ಟೆನೋವು ಜೈಪ್ರಕಾಶರ ಭ್ರಮೆ ಮಾತ್ರ. 


ಜೇ x ಜ್ಯ 

20. 2. 83ರ ಭಾನುವಾರ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ 12 ಗಂಟಿಗೆ ಶಿರ್ನಾದ ತಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ನೇಣುಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವ ಮೂಲಕ ತಮ್ಮ ಬದುಕನ್ನು ಜೈಪ್ರಕಾಶ್‌ ಕೊನೆಗಾಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡರು. ವೈದ್ಧ ತಾಯಿ, ಅಣ್ಣಿ, ಅಕ್ಕ, ಅಪಾರ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಆತ್ಮೀಯರನ್ನು 


ಅವರು ಅಗಲಿದ್ದಾರೆ. ತಮ್ಮ ಕೊನೆಯ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಗೆ ಹೊಟ್ಟೆ ನೋವಿನ 


ಕಾರಣವನ್ನು ಅವರು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
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ಮಾನ್ಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರೇ, ನನ್ನೊ ಂದಿಗೆ ಬಹುಮಾನ ಸಿ ೇಕಾರಮಾಡಿದ ಹಿರಿಯ 
ಸಾಹಿತಿಗಳೇ, ಹಿರಿಯರೇ ಮತ್ತು ಸೆಳೆಯ ಬರೇ. 

ಇಂದಿನ ವಿಚಾರಗೋಷ್ಠಿ ಯ ವಸು ವನ್ನು ನನ್ನ ಪರಿಮಿತಿಗಳಿಗೆ ಹಗ 
ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಜಾಮ ನಿಮ್ಮ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಬೇಡುತ್ತೇನೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ 
ವಿಮರ್ಶೆಯನ್ನು EE ್ಸ ್ಪ ನನ್ನ್ನ ಕೆಲವು ನಿಲುವುಗಳನೂ ತ ನಾನು ಬಳಸ ಸುದ 
ವಿಧಾನಗಳನ್ನೂ ಸಂಕ್ರಿಸ್ತವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಲು ಇದು ಸ್‌ ಅವಕಾಶವೆಂದು ನನ್ನ್ನ 
ಭಾವನೆ. ಮುಂದೆ ಹೇಳಲಿರುವ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾನು ಬಯಸುವ ಆದರ್ಶಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆಯೇ ಹೊರತು, ಅವೆಲ್ಲ ನಾನು ಮಾಡುವ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಸ 
ನೊರಸ್ಟು ಬಂದಿವೆಯೆಂಬ ಭ್ರಮೆ ನನಗಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಬರವಣಿಗೆಯು, ನನ್ನ ಅನುಭವ, 
ಅಧ್ಯಯನ ಮತ್ತು ಪರಿಮಿತಿಯಿಂದ ಬದ್ಧ. ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ ಮತ್ತು, ನಿಸ್ಪ್ರಕ್ಷಸಾತ 
ಗಳು ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಲಿರುವ ಗಳು 


ನಾನು ಮತ್ತು ನನ್ನ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಇ ಕೆ ಲ ಕ 
ವಿಚ್‌, ಎಸ್‌. ರಾಘನೇಂದ್ರರಾನ 


ಮಾದಲನೆಯದಾಗಿ, ಸೃಜನಶೀಲ ಸಾಹಿತಿಗಳ ಸೃಷ್ಟಿ ಕಾರ್ಯವು ಯಾವುದೇ ' 
ವಿಮರ್ಶಕನ ಸಾಧನೆಗಿಂತ :ಮೇಲುದರ್ಜೆಯದೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. ರಿಜವಾದ 
 ಸಾಹಿತ್ಯಸೃಷ್ಟಿಯು ನನಲ್ಲಿ ಬೆರಗು, ಗೌರವ ಮತ್ತು ಸಂತೋಷಗಳನ್ನು ಮೂಡಿ 
ಸುತ್ತದೆ. ಈ ಭಾವನೆಗಳ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ನಾನು ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿಗಳನ್ನು ಓದುವಾಗ 
ಸಹನೆ ಮತ್ತು ಎಚ ಸರಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತೇನೆ. ಅದರಲ್ಲೂ ಮಹತ ದ ಲೇಖಕ 
ನೊಬ್ಬ ನು ಹ ಭಿನ್ನ ವಾಗಿ ಬರೆಯತೊಡಗಿದಾಗ, ಹೊಸ ಬರವಣಿಗೆಯನ್ನು 
ಸುಮ್ಮನೆ ತಳ್ಳಿ ಹಾಕದೆ, ಅದರೆ. ಹಿಂದಿನ ನೆ ಪ್ರೆ ೇರಣೆಗಳನ್ನು ಪ್ರ ತಿಭೆಯ ಹೊಳಹುಗಳನ್ನು 
ಯಯ ನನ್ನ ಮಾರ್ಗ. ಬೆಂದಿ 2 ಕೆ. ಎಸ್‌. ಜ್ಯ ರವರ ಇತ್ತೀಚಿನ ಜ 
ವಾಗಲೀ, ತೇಜಸ್ಸಿ, ಲಂಕೇಶ, ಚಿತ್ತಾಲ ಮುಂತಾದವರ ಈಚಿನ ಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ವಾಗಲೀ ನನ್ನ್ನ ಗಮನ ಸೆಳೆಯುವುದು ಹೀಗೆಯೇ. ಸೃಜನಕ್ರಿಯೆಯ ಬಗೆಗೆ ನನಗಿರುವ 
ಈ ಗೌರವ ಹೊಸದಾಗಿ ರೂಪಿತವಾಗುತ್ತಿರುವ ಚಳುವಳಿಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ಕೃತಿಗಳನ್ನೂ 
ಅವುಗಳ ಘೋಷಿತ ಉದ್ದೇಶಗಳ ಚೌಕಟ ನಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸಿಯೂ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುವ 
ಧೋರಣೆಯನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡುತ್ತ ಡೆ. 


ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಸೃಜನಶೀಲ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚಳುವಳಿಗೆ, ಟಿ 
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ಬೆಳೆದು ಬಂದಿರುವುದು ಇದುವರೆಗಿನ ಬಹುಪಾಲು ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಪ್ರಧಾನ 
ಲಕ್ಷಣ. ನವೋದಯ, ನವ್ಯ, ಪ್ರಗತಿಶೀಲ, ಬಂಡಾಯ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ಚಳುವಳಿ 
ಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಮಾತು ನಿಜ: ಹೀಗಾದಾಗ ವಿಮರ್ಶೆಯು ತಾನು ಒಪ್ಪಿದ 
ಸಾಹಿಶ್ಯ ಮಾರ್ಗದ ಮುಖವಾಣಿಯಾಗಿಯೋ ಅಥವಾ ಸಮರ್ಥ್ಶನೆಯಾಗಿಯೋ 
ರೂಪಿತನಾಗುತ್ತದೆ. ಅನ್ಯ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಕೃತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅಸಹನೆ ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಆ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ನಿಮರ್ಶಿಸುವಾಗಲೂ ಕೂಡ ತಮ್ಮ ಮಾರ್ಗದ 
ವಿಮರ್ಶಾತತ್ಸಗಳನ್ನೆ ಬಳಸುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಲು, 
ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಸೃ ಜನಶೀಲರೇ ಆಗಿರುವುದು ಒಂದು ಕಾರಣ. 
ಇಂತಹೆ ಪರಿಸರವು ನಿಮರ್ಶೆಯ ನಿಷ್ಪಕ್ಷಪಾತ ಮತ್ತು ಸರ್ವಗ್ರಾಹಿತ್ತಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿಯಾ 
ಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಯಾವುದೇ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಚಳುವಳಿಯ ತತ ಗಳನ್ನು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳದ, ಸ್ಪತಃ ಸೈಜನಶೀಲಸಾಹಿತಿಗಳಲ್ಲದ ವಿಮರ್ಶಕರ 
ತಂಡವೊಂದು ಮೂಡಿಬರುವ ಅಗತ್ಯವಿದೆಯೆಂದು ನನ್ನೆ ಖಚಿತವಾದ ನಂಬಿಕೆ. ಹೀಗಾ 
ದಾಗ ಕನ್ನಡ ವಿಮರ್ಶೆಯು ಕೇವಲ ನವೋದಯ ವಿಮರ್ಶೆ, ನವ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ, ಅಥವಾ 
ಬಂಡಾಯ ವಿಮರ್ಶೆಯಾಗಿ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ರೀತಿಯ ವಿಮರ್ಶೆಯಾಗಲೀ, 
ವಿಮರ್ಶಕರಾಗಲೀ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಂದೇ ಇಲ್ಲನೆಂದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಲ್ಲ. ಆಂತಹೆ 
ನಿಮರ್ಶೆಯೇಹೆಚ್ಚು -ವ್ಯಾಪಕವಾಗಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ್ನ ಆಸೆ. ಇದು ನಾನು ಮೆಚ್ಚುವ 
ಮಾರ್ಗ. 

ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿಮರ್ಶಕ ಅಥವಾ ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸಕನು, ಜ್ಞಾನದ ಇತರ 
ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲೂ ಪರಿಣತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಆದನ್ನು ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ 
ಸಂಪ್ರದಾಯವೊಂದು ಬೆಳೆದು ಬಂದಿತ್ತು. ಆದರೆ ಇದು ಈಜೆಗೆ ಲುಸ್ತವಾಗಿಿ, ಕೇವಲ 
ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಓದಿ ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡುವ 
ಪರಿಪಾಠ ಪ್ರಚುರವಾಯಿತು. ವಿಮರ್ಶಕನ ಪಾಂಡಿತ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಜಾಣಕನವೇ ಮುಖ್ಯ 
ವಾಯಿತು. ವಿಜ್ಞಾನ, ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರ, ಮನಶಾಸ್ತ್ರ, ರಾಜಕೀಯ 
ವಿಜ್ಞಾ ನ ಮುಂತಾದ ವಿವಿಧ ಜ್ಞಾ 'ನವಲಯಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ಹಾಗೂ ಅನ್ವಯವು 
ಸಾಹಿತ್ಯನಿಮರ್ಶೆಗೆ ರಕ್ತದಾನ ನೀಡುವುದೆಂದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹೀಗೆಂದರೆ ಈ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಅಳತೆಗೊಲಿನಿಂದ ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿಯ ಮೌಲ್ಯಮಾಪನ ಮಾಡುವುದೆಂದು 
ಅರ್ಥವಲ್ಲ. ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿಶ್ರಿಸ್ತವಾಗಿರುವ, ಬದುಕನ್ನು ಕುರಿತ ತಿಳಿವಳಿ 
ಕೆಯು, ಇಂತಹ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ರೂಸಣಕಿ)ಯೆಗೆ ನೆರವಾಗಬಹುದು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ. 
ವಿಮರ್ಶೆಗೂ, ಇತರ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೂ ಕೊಳುಕೊಡೆಯ ಸಂಬಂಧ ಏರ್ಪಡ 
ಬೇಕೆಂದು ನಾನು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. ಒಬ್ಬನೇ ವಿಮರ್ಶಕನು ಈ ಎಲ್ಲ ನಿಷಯಗಳಲ್ಲೂ 
ಪರಿಣತಿ ನಡೆಯುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾದ್ದರಿಂದ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಸರು ಒಂದೊಂದು ಕ್ಷೇತ್ರವನು 
ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳೆ ಬಹುದು. | 
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ನಾನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕೆಲಸ, ಇದುವರೆಗೆ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಆಗುತ್ತ ಬಂದಿರುವ 
ಕಾರ್ಯದ ಬಹಳ ಅಲ್ಬವಾದ ಮುಂದುವರಿಕೆ ಅಥವಾ ನಿಸ್ತರಣನೇ ಹ್ಞೊರತು ನಾನು 
ಹೇಳುವುದೆಲ್ಲ ಹೊಸದೇ ಎಂಬ ಭ ನಮೆ ನನಗಿಲ್ಲ. ನಿಮರ್ಶಕನಿಗಿರಬೇಕಾದ ಐತಿಹಾಸಿಕ 
ಪ್ರ ಜ್ಜ ಯು, ತಾನು ಬರೆಯುತ್ತಿರುವ ವಿಷಯದ ಬಗ್ಗೆ ಈಗಾಗಲೇ ಬಂದಿರುವ ಬೌವಣಿ 
ಸಯನ್ನು ಗಮನಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ರೀತಿಯ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಅಗತ್ಯ ವಾದ 
ಗ ಗ್ರಂಥಸೂಚಿ ಮತ್ತು ಲೇಖನ- ಸೂಚಿಗಳ ರೂಪಣವು ಇಂದಿದ ತುರ್ತು ಅವಶ್ಯ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಜತೆ 

ಈಗ, ನಾನು ಪ್ರಸ್ತುತ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವೆನಿಸಿರುವ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಯೊಂದನ್ನು ಸ ಚ ನಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅದು ಸಾಹಿತಿ ಮತ್ತು ವಿಮರ್ಶಕರಿಗೆ ಇರಬೇಕಾದ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ನ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಸ್ತ ಅಥವಾ ರಾಜಕೀಯ ತತ್ತ್ವ ಬದ್ಧತೆ ಅಥವಾ ತತ್ವ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಮಾಧ್ಯ ಮನವನ್ನು ಬಳೆಸಿಕೊಳ್ಳು ವ ಮಾತು. ಜಹಾತಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃ ತಿಗಳು ಜನ 
ಭವ ಸಮಾಜಕವನ್ನು ಈ ಪಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟು ತ್ರವೆಯೇ ಹೊರತು ದೆ ಸಷ 
ದಿಂದಲ್ಲ. ಸಾಹಿತಿಯ ಜವೆ: ಅವನ ಘೋಷಿತ ತತ ಪ್ರಣಾಳ ಮತ್ತು ಅವನ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರ ೈತಿಗಳನ್ನು ಪರಸ್ಪರ ತಾಳೆನೋಡುವುದು, ವ್ಯ ಕ್ರ ps ಆ ಸಾಹಿತಿಯ ಬೆಲೆ 
ಕಟ್ಟ ಲು ಬಿಸ ಮು ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃ ಭಗ, ಮೌಲ್ಯಮಾಸನಕ್ಕಲ್ಲ ಲ. ಹಿಮ 

ತು ತನ್ನ ತಸ್‌ ಕ ವರ್ಣ, ವರ್ಗಗಳ "ಮಿತಿಯನ್ನು ದಾಟ ಬರೆಯಬಲ್ಲನೆಂದು 

ನಾನು ತಿಳಿದಿದೆ ನೆ, ಇದು ವಿಮರ್ಶೆಯು ಬೌದ್ದಿ ಪ್ರ ಕ್ರಿಯೆಯಾದುದರಿಂದ ಸಾದ್ಯ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. "`ಸಾಹಿತ್ಯ ವೆಂಬ ಕಲಾಮಾಧ್ಯಮದ ನಿಯಮಗಳೊಳಗೆ ತನ್ನ ಸಾಂಸ್ಥೆ ಸ್ಕೃತಿಕ 
ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ಜನಾಬ್ದಾ ರಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸು ುಪುವಸ್ಪೈ (ಕೃ Ma ಕೆಲಸ, 
ಆದರಿ ಈ ಕಲಾಮಾಧ್ಯಮದ ಸ್ವರೂಪವೇ ದಿನದಿಂದ ದನಕ್ಕೆ ಬ ಸಾಧ್ಯ ತೆ 
ಯನ್ನು ನಾನು ಮರೆತಿಲ್ಲ. ವಿಮರ್ಶಕನಿಗೆ ಸಮಾಜ ವ ಬದುಕನ್ನು ಸ 
ತನ ದೇ ಆದ ವಿಚಾರಗಳಿರುವುದು ಅವಶ್ಯ ಕಫ, ಆದರೆ ಇದು ಹೊರಗಿನಿಂದ ಸಿ ಸ್ಪೀಕರಿಸಿ ಸಿದ 
RE ಬಗೆಗಿರುವ ಗ್ಯ ಜಸ ತೆಯಾದಾಗ ಅಂತಹ ವಿಮರ್ಶಕನು 
ಬಂಧಿತನಾಗಿ ಬರೆಯುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. 

ಪಾಶಾ ತ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯನಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಶೈಲಿಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಒಬ್ಬ ವಿಮರ್ಶಕ 
ಎಷ್ಟು ಅಂಶಗಳನ್ನು, ಹೇಗೆ ಸಿ ೀಕರಿಸಬೇಕೆನ್ನು ವ್ರದು ನಾನು ಗಮನಹರಿಸುವ 
ಮತ್ತೊಂದು ಅಂಶ. ನಮ ದಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ ಸಾಂಸ್ಕತಿಕ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಸೃಷಿ ಥಿ ಯಾದ 
ಕಲಾಕೃತಿಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಣೆ ಸಿದ್ದ ಸ ಬಾ ಗಳನ್ನು A ಕರು 
ವಾಗ ಬಹೆಳೆ ಎಚ ಕರಿಕೆ ಬೇಕು." ಅದರಲ್ಲೂ ಹಳೆಗನ್ನಡ ಕ್ಸೃ ತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಸಕ 
ವಾಗ ಇನ್ನೂ ಜಾಗರೂಕವಾಗಿರಬೇಕು. ಆದರೆ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ತ ತನ್ನದೇ ಆದ ನಿಮರ್ಶಾ 
ತತ ಗಳ ಪರಂಪರೆ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿಲ್ಲ. ಇರುವ ಬರವಣೆಗೆಯೂ ಬೇಕೆಬೇಕೆ ಕಡೆ ಹಂಚಿ 


ಹೋಗಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಎಲ್ಲ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಿಗೂ ಸಮಾನವಾದ ಕೆಲವು. ಗುಣಗ 
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ಳನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಶೈಲಿಶಾಸ್ತ್ರ ನಂತೂ ಎಲ್ಲ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಆನ್ರ ಯವಾಗುವಂತಹುದು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಪಾಶ್ಚಾ ತ್ಯ ತತ್ತ್ವ ಗಳ ಅಧ ಯನ ಮತ್ತು ಆ. (ಜ್‌ ಅನ್ರ್ಯ ಯಗಳನ್ನು 
ನು ತ ನೆ” ಗ ಭಾರತೀಯ ಕಾವ್ಯ ನಯ ಉಪ 
ಯುಕ್ತ ತತ್ತ ಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ಕೂಡ ಲಾಭದಾಯಕನಾದುದು. 

ನಿಮರ್ಶಕನೊಬ್ಬ ಸಾಹಿತಿಗಳೂಡನೆ ಹೊಂದಿರಬಹುದಾದ ಸಂಬಂಧಗಳ 
ಚರ್ಚೆಯು Non-academic ಆದರೂ ಇಂದಿನ ಪರಸರದಲ್ಲಿ ಅಗತ್ಯ ವೆಂದು ನನ್ನ್ನ 
ಭಾವನೆ. ಅನೇಕ ವಿರ್ಮಶಕರು ಬಹಿರಂಗವಾಗಿ ಆವರ Hi 
ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಕಷ್ಟು ಅಂತರ ಏರುತ್ತದೆ. ಈ ಅಂತರಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಅಸಾ 
ಹಿತ್ಯಕ ಕಾರಣಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಇದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಅಲಿಖಿತ ವಿಮರ್ಶೆಯ ತೋಂಡಿ 
ಸಂಪ್ರದಾಯವೊಂದು ನಿರ್ಮಾಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಲು ಕೃತಿಯ ಆಳವಾದ ವಿಶ್ಲೇ 
ಷಣ ಮಾಡುವ ವ್ಯವಧಾನವೋ, ಆಸಕ್ತಿಯೋ ಇಲ್ಲದ, ಕೇವಲ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳ 
ಮಟ್ಟದಲ್ಲೇ ವಿರಮಿಸುವ ವಿಮರ್ಶಕರೂ ಕಾರಣ. ಸೃಜನಶೀಲ ಲೇಖಕಕೊಂದಿಗೆ ತೀರ 
ಕಡಿಮೆ ನೈಯುಕ್ತಿ ಷ್ಟ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಇಟು ) ಕೊಂಡಿರುವುದು, ಇರುವ ಸಂಬಂಧ ಕೂಡ 
ದಾಕ್ಷಿ ಣ್ಯ ದ ಬರೆವಣಿಗೆಗೆ ಸ್‌ ನೋಡಿಕೊಳು ವುದು ನಾನು ಮೆಚ್ಚುವ ವ 
ಮಾರಿಯ: ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ನಾನೂ ಯಾವುದೇ ಕೃ ತಿಯ ಬೆಲೆಕಟು ವುದಕ್ಕಿ ಬ 
ಅದು ನನಗೆ ಹ ಸಂಗತಿಗಳ ಶೋಧನೆಯನ್ನು ಇಷ್ಟ | ಸಡುವವನು. ಸ 
ದಾಗ ವೈಯುಕ್ತಿ ಕ ಇಷಾ ನಿಷ್ಟ ಗಳ ಪ ಪ್ರ ಶ್ಲೆಯೇ MET 

ವಿಮರ್ಶೆಯ ಸರಿಭಾಷೆಯನ್ನು ಪ ಒಂದೆರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯಾಸಕ್ತ್ಮ ಓದುಗರಿಗಾಗಿ ಮಾಡಬಹುದಾದ ಸರಿಚಯಾತ ಟ್‌ ನಿಮ 
ಶ್ರೇಯ ಭಾಷೆಗೂ, ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾದ ವಿಮರ್ಶಾ ಲೇಖನಗಳ ಭಾಷೆಗೂ ಸಾ 
ಬಹುದೆಂದು ನನ್ನ ಮ ಮೊದಲನೆಯದರಲ್ಲಿ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಪದಗಳೆ, ಕೂದಲು 
ಸೀಳುವ ಸೂಕ್ಷ್ಮಗಳ ಅಗತ್ಯ ಅಷ್ಟ್ರಾಗಿ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಪೂರ್ವಸಿದ್ದಾಂತ ಮತ್ತು ಪಾಂಡಿ 
ತ್ಯಗಳನ್ನು ನೀರಿಕ್ಷಿಸುವ ಎರಡನೆಯ ಬಗೆಯ ಬರವಣಿಗೆಯೂ ಪಾರಿಭಾಷಿಕವೊ, 
ಕಸ ವೂ ಆಗುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯ. ಇನೆರಡೂ ವಿಮರ್ಶೆಗಳ ನಡುವೆ ತರತಮ ಭೇದ 
ವಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಉದ್ದೇಶ ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯನಿಧಾನಗಳಿನೆ. 

ಇದುವರೆಗೆ ನಾನು ಮಾತನಾಡಿದ್ದರಲ್ಲಿ ಹೊಸದೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಾನು 

ಧೃಕ್ಕೆ ನಂಬಿರುವ ವಿಮರ್ಶಾ ಮೌಲ್ಯ ಗಳ ಚೌಕಟ ನ್ನ್ನ ತುಂಬ ಸಂಗ್ರ ಹೆವಾಗಿ, 

ಬಾ ಹೇಳುವ ಪ ಪ್ರ ಯತ್ನ ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲದೆ. 


25 


ನತು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಂತೆ "ಕನ್ನಡ ನವ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯ? ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ "ನಾನು? ಎಂಬ 
ಈ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಅಥವಾ "ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೇಂದ್ರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡದ್ದಾಗಿದೆ. ಈ 
"ನಾನು' ಯಾರು? ನಾನು ನನ್ನೆ ಹುಟ ಗ ಮುಂಚಿನಿಂದಲೂ ಇದ್ದವನೇ ? ಸಾವಿನ 
ನಂತರವು ಉಳಿಯುವವನೆ ? ಅಥವಾ ನನ್ನ ಸಾನಿನೊಂದಿಗೇ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳು ವವನೇ 9 
ನನ್ನ ಮತ್ತು ನನ್ನ ಸುತ್ತಲಿನ ಸಮಾಜದ ಸಂಬಂಧ ಯಾನ ರೀತಿಯದು ? ಇದು 
ವಿಧಿಕಲ್ಪಿತ ಮತ್ತು ಪೂರ್ವನಿಶ್ಚಿತವೇ ? ಅಥವಾ ನಾನು ನನ್ನ ಸ್ವಂತ ಚಿಂತನೆ, 
ನಿರ್ಧಾರ ಮತ್ತು ಪರಿಶ್ರಮಗಳಿಂದ ರೂಪಿಸಿಕೊಳ 'ಬೇಕಾದದ್ದೊೋಳ ) ಈ ಸಂಬಂಧದ 
ಮಾನಸಿಕ, ತಾತಿ ಕ್‌ ಸಾಮಾಜಿಕ, ರಾಜಕೀಯ ಮಗ್ಗುಲುಗಳು ಎಂಥವು? ಇಂಥ 
ವಿಚಾರಗಳು ನವ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರಮುಖ ಕಾಳಜಿಗಳಾದವು. ಮನುಷ್ಯನಿಂದ ತತ್ತ 
ಸ್ವಾರ್ಥ ಅಥವಾ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಅನೇಕ ಅರ್ಥಹೀನ ಜೀವವಿರೋಧಿ, 
ಪ್ರಗತಿನಿರೋಧಿ ಕಟ್ಟುಪಾಡುಗಳನ್ನು ಸಂಪ ಶ್ರದಾಯುಗಳನ್ನು ; ಮಡಿವಂತಿಕೆಗಳನ್ನು 
ಸಾಹಿತಿ ಧಿಕ್ಕರಿಸಲೂ ಸಹ ಈ ವಿಚಾರಗಳು ಪ್ರೇರಕವಾದವು. ನವ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ಬಂದ ನನ್ನೆ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲೂ ಸಹ ಈ ಕಾಳಜಿಗಳು ಎದ್ದು ತೋರುತ್ತವೆಂದು 
ನಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ನಾನು” ಎಂಬ ವಿಷಯದ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ಬರೆದ 
ಎರಡು ಕರುಗವನಗಳನ್ನು ಉಡ್ಡರಿಸುತ್ತೇನೆ.: ಮೊದಲ ಕವನದ ಶೀರ್ಷಿಕೆ. 
ಸ 
ನಾನು ನನ, ಸಾಹಿತ | 
ಸ ತ ಬಿ. ಆರ್‌. ಲಕ್ಷ್ಮಣರಾವ್‌ 
ಕ ಕ್ಷ] 

"ಧೂಮಕೇತು? 

ಗೋತ್ರದಲ್ಲಿ, ಸಕ್‌: 

ಆನುವಂಶಿಕ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ, 

ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿನ ನನ್ನ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ, 

ಜ್ಞಾನಾರ್ತರಲ್ಲಿ, ಸಾರ್ತರಲ್ಲಿ, 

ಎಲ್ಲೆಡೆ ನನಗಾಗಿ ವೃಥಾ ಹುಡೂಕಿ ಮಿಡುಕಿದ್ದೇನೆ. 

ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಇದ್ದೀತು ಕ 

ನಾನು 

ಅವರಿವರ ಸೆಳವಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದು 

ಜಿಸೆಗೆಟ್ಟು, ಭ್ರಮಿಸಿ, 

ಹಲವರಿಗೆ ಅಪಶಕುನವೆನಿಸಿ, 
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ಕೊನೆಗೊಮ್ಮೆ. ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಇಲ್ಲವಾಗುವ 


ಒಂದೊ ಧೂಮಕೇತು. 
ತೇ ಡೇ 


ಸ ತೆ 
ಎರಡನೆಯ ಕವನದ ಶೀರ್ಷಿಕೆ : 
*ನಾನು 
ಸಾನು ಕ್ರಮ 
ವಾಗಿ ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯ 
ಹೈದಯ ್ರ 
ಪುದುಳು 
ಗಳ ದಾಸ. 
ಪ್ರ ವ್ಯಾಸ 
ದಲ್ಲೇ ನನ್ನ ಭಾರತ, 
ಶುರುಶ್ರೇತ್ರ, 
ಕರ್ಮಯೋಗ 
ವಿಶ್ಠರೂಪ ದರ್ಶನ 
ಮುಕ್ತಿ | - 
ಪ್ರತಿ ಸಂವೇದನಾ ಶೀಲ ವ್ಯಕ್ತಿಯೂ ತನ್ನ ಅನನ್ಯತೆ ಮತ್ತು ಜೀವಂತಿಕೆಯೆನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು, ತನ್ನ ಪರಿಸರದ ಆಗುಹೋಗುಗಳಿಗೆ ತನ್ನ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ, ಪ್ರತಿ 
ಸ್ಪಂದನಗಳನ್ನು ದಾಖಲಿಸಲು ಮತ್ತು ತನ್ನ ಬಾಳಿನ ಸಾರ್ಥಕತೆಯನ್ನು ಆನ್ರೇಷಿಸಲು 
ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಕಲಾಮಾಧ್ಯಮವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸುವುದು ಸಾ ಭಾನಿಕ. ಕಾವ್ಯ 
ನನ್ನ ಮಾಧ್ಯಮನೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. 
ನಾನು ಕನಿಯಾದದ್ದು ಅನಿವಾರ್ಯವೋ ಅಥವಾ ಆಕಸ್ಮಿಕವೋ ಎಂದು ನಾನು 
ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಗೊಂದಳಗೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. *ಪ್ರತಿವ್ಯಕ್ತಿ ಸತ್ತಾಗ ಒಬ್ಬ ಕನಿ ಸಾಯು 
ತ್ತಾನೆ' ಎಂಬ ಒಂದು ಚೀಣೀ ನಾಣ್ಣುಡಿ ಇದೆ. ಕಾವ್ಯ ಕೆಲವರು ಬರೆಯಬಹುದು, 
ಹೆಲವರು ಬರೆಯದೆ ಹೋಗಬಹುದು. : ಆದರೆ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನಲ್ಲೂ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಯಾವು 
ದಾದರೊಂದು ಮಟ್ಟಿ ದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಂದಿಸಿ, ಆನಂದಿಸುವ ಶಕ್ತಿ, ಅಂಥ ಕನಿಚೇತನ 
ಇರುತ್ತದೆ. 
ನನ್ನಲ್ಲೂ ಇಂಥ ಒಂದು ಅದಮ್ಯ ಕನಿ ಚೇಶನ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಲೂ ಇತ್ತೆಂದು 
ನನಗೆ ನೆನಪಿದೆ. ಆದರೆ ಆದನ್ನು ಪೋಷಿಸಬಲ್ಲ ಪರಿಸರ ನನ್ನ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ್ನ ಪಾಲಿ 
ಗಿರಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಾದರೂ ನನ್ನ ಬಾಲ್ಯ ಪೂರ್ತಿ ಪಳೆ 
ದದ್ದು ಚಿಂತಾಮಣಿ ಪಟ್ಟ ದಲ್ಲಿ. ಅದೊಂದು ವ್ಯಾಪಾರ ಕೇಂದ್ರ. ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರು ಅಲ್ಲಿ ತೀರಾ ಕಡಿಮೆ. ಇನ್ನು ನನ್ನ ತಂದೆ ತಾಯಿ ಸಹ 
ಅಷ್ಟಾಗಿ ಓದಿದವರಲ್ಲ ; ಸಾಹಿತ್ಯಾಸಕ್ತರೂ ಅಲ್ಲ. ಮನೆ ಮತ್ತು ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ 


ಸೆ 


ವಾದರೂ, ಉಳಿದಂತೆ ಊರ ತುಂಬ ತೆಸುಗು ಮಾತಾಡುವವರೇ ಜಾಸ್ತಿ. ಬರುತ್ತಿದ್ದ 
ಸಿನಿಮಾಗಳೂ ಸಹ ತೆಲುಗಿನವೇ. ಇಷ್ಟಾದರೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಲೇ ಕಥೆ, 
ಕನನ, ನಾಟಕ ಓದುವುದರಲ್ಲಿ, ಬರೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಆಸಕ್ತಿ ಯಿತ್ತು. ಬೇಕೆ 
ಊರಿನಿಂದ ನನ್ನ ತಂಗಿಯರಿಗೆ, ಗೆಳೆಯರಿಗೆ ಸತ್ರ ಬರೆದಾಗ ಪದ್ಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬರೆಯು 
ತ್ರಿದ್ದೆ. ಸಣ ಪುಟ್ಟ ನಾಟಕ ಬರೆದು ಗೆಳೆಯರೊಂದಿಗೆ ಆಡುತ್ತಿದ್ದ. ಒಟ್ಟಾರೆ, 
ನನ್ನ ಲ್ಲೊ ಬ್ಬ "ಕವಿ ನ ವಾಗಿ ಇದ್ದ ನೆಂದೇ ನನ್ನ ನಂಬಿಕೆ. ನಾನು ಕಾಲೇಜು ನೀಂ 
ದಾಪಣಗೆಕಿಸುಲಿ ನೆಲೆಸಿದಾಗ, ನನ್ನ ಲದ್ದ ಕವಿ ವಿಚ್ಛೈ ರಗೊಳ್ಳಲು ಅಲ್ಲಿ ತಕ್ಕ ವಾತಾವ 
ರಣ ಸಿಕ್ಕಿ ತು. ಅಲ್ಲಿನ ಕಾಲೇಜಿನ ಅಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿದ್ದ ಸ ಫೆ. he 
ಗಳು ನನ್ನಿ ೦ದ ಉತ್ತ ಮಕಾ ವ್ಯ ಓದಿಸಿದರು. ತಾವೇ ಓದಿ, ವಿವರಿಸಿದರು. ನನ್ನಿ ೦ದ 
ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಬರೆಯಿಸಿ, ಅಮಾಯಕ ನನ್ನ್ನ ಅಭಿರುಚಿಯನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಬೆಳೆಸಿದರು. 
ವಿಜ್ಞಾ ನದ ನಿದ್ಯಾ ರ್ಥಿಯಾಗಿದ್ದ ನಾನು ಅವರ “ಸಲಹೆಯಂತೆ ಸಂಗ ಬಂದು 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿದಾ NY ಬೆಂಗಳೂರಲ್ಲಿ ಲಂಕೇಶ್‌, ನಿಸಾರ್‌ ಅಹಮದ್‌, 
ವೈಯಕ್ಯ, ಸುಮತೀಂದ್ರ ನಾಡಿಗ್‌ ಮತ್ತು ಆನಂತರ ಯು. ಆರ್‌. ಅನಂತಮೂರ್ತಿ 
ಯವನರು ನನ್ನನ್ನು ರಸಿಕನನ್ನಾ ಗಿ, ನಂತರ ಕವಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆಸಿದರು. ಹೀಗೆ 
ಅನಿವಾರ್ಯ ಮತ್ತು ಆಕಸ್ಮಿಕ ಎರಡೂ ಕೂಡಿ, ನಾನು ಕವಿಯಾದಿನೆಂದು ನನಗನ್ನಿ 
ಸುತ್ತೆ. 

ಸುಮಾರು ಇಪ್ಪತ್ತು, ವರ್ಷಗಳಿಂದ ನಾನು ಬರೆದ ಕಥೆ ಕವಿತೆಗಳು ಪ್ರಕಟ 
ವಾಗುತ್ತ ಬಂದಿವೆ. ಅನ್ರಕಟತವಾಗಿ ಉಳಿದದ್ದು ಹ ಹೇಳಬಹುದು. 
ಇಷ್ಟಾಗಿ ನಾನು ಬಕೆದಿಕುವುದು ಅಂಥ ಹೆಚಿ ನಿಲ್ಲ. ತ ಕೈ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ, ನನ್ನ 
ಬರವಣಿಗೆಯ ಬಹುಪಾಲು ನನ್ನ ಸ್ವಂತ ಡಿ ಹ NE ಆಗಿ ಮಾತ್ರ 
ಬಂದಿರುವುದು. ನನ್ನನ್ನು ತೀವ್ರ En ಮುಟ್ಟದ, ತಟ್ಟದ ಅನುಭವ, ಸಃ 
ಬಗ್ಗೆ ಕೇವಲ ಊಹೆ, ಕಲ ) ನೆಯಿಂದ ಯಕ ನನ್‌ ಈವರೆಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ. 
ಜೊತೆಗೆ ನಾನು ತೀವ್ರ ಪ ಹತಾಶೆ, ಶೋಷಣೆ, ಕೀಳರಿಮೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿ ನೊಂದು, ಕ್ರುದ್ಧವಾದವನಲ್ಲ, ಬೆಂದು ಮಾಗಿದವನಲ್ಲ. ನನ್ನ ಪ್ರೆ ಮ 
ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲೂ ಸಹ ನಾನು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಂತೋಷ, ಯಶಸ್ಸನ್ನೇ ನಡೆದನು. 
ಹೀಗಾಗಿ ನನ್ನ ಪ್ರೇಮ ಕನಿತೆಗಳಲ್ಲೂ ವ್ಯಂಗ್ಯ, ನಿಷಾದ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ... ನನ್ನ್ನ 
ವೈವಾಹಿಕ ಜೀವನ ಸಹ ಕಈರವರೆಗೆ, ಸಮರಸದಿಂದಲೇ ಕೂಡಿದೆ. ಈ ನನ್ನ 
ಸಂಗಾತಿ ಗಿರಿಜ, ಸಾಹಿತ್ಯ ನನಗೆ: ನೀಡಿದೆ "ಒಳ ಡು ಅಕ್ಕ ಮೂಲ್ಯ ಕೊಡುಗೆ. 
ಯಾಕೆಂದರೆ ಈಕೆಯನ್ನು ನಾನು ಮದುವೆಯಾಗಲು ಕಾರಣರಾದವರು ನನ್ನ ಆಪ್ತ 
ಗೆಳೆಯರಲೊಬ್ಬರಾದ ಕನ ವಿಮರ್ಶಕ ಎನ್‌. ಎಸ್‌. ಲಕ್ಷ್ಮಿನಾರಾಯಣ ಭಟ್ಟ ಜು 

ನಾನು ಅಂತರ್ಮುಖಿಯಲ್ಲ, ಏಕಾಂಶ ಪ್ರಿಯನಲ್ಲ, ನನ್ನ ಸೆಳೆಯ ಬಳಗ 
ದೊಡ್ಡದು. ನಾನು ನಿಜಕ್ಕೂ ಬಾಳಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞ ನಾಗಿರಬೇಕಾದಸ್ಕು ಪ್ರೀತಿ, ಸ್ನೇಹ, 
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. ಆಕೋಗ್ಯ, ಯಶಸ್ಸು ನನಗೆ ಈವರೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿವೆ... ನಾನು ಜೀವನ ಲೋಲುಪ್ತ್ಯ. ನನಗೆ 
ಹನ್ಯಾಸಗಳು ಪೀತ, ಚದುರಂಗ, ಸಿನಿಮಾ, ಕ್ರಿಕೆಟ್‌ಇತ್ಯಾದಿ. ಹೀಗಾಗಿ 


ಶಿ 
ನನ್ನ ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿನ ಎಲ್ಲ ಲವಲವಿಕೆ, ಜೀವನ ಪ್ರೀತಿ, ಜೀವನೋತ್ಸಾಹ ನನ್ನ 


| ಕಾವ್ಯ ನ ಪಡಿಮೂಡಿವೆಯೆಂದು ನನ್ನ ಭಾವನೆ. 


ಜ್‌ 


ಅದರೆ ಇದೂ ನಿಜ. ಆಳದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕಲಾವಿದರಂತೆ ನಾನು ಒಬ್ಬಂಟಿ. ಬಹುಶಃ, 


ಈ ಅಳೆದ ಒಬ ) ಂಟಿತನವನೇ ನಾನು ಕನಿಯಾಗಲೂ ಕಾರಣ. ಇಂದಿಗೂ `ನನ್ನ ನ್ನು 
ತೀವ್ರವಾಗಿ ಕಾಡುತ್ತ ಲೇ ಇರುವುದು ಬೆಂಬಿಡದ ಕಾಮ ಮತ್ತು ನಿಗೂಢ ನ 
ನನ್ನನ್ನು ಗಾಢ ಚಿಂತನೆಗೆ ತೊಡಗಿಸುವುದು ಮನುಷ್ಯನ ಗತಿ ಹೀನತೆ ಮತ್ತು ಬಾಳಿನ 


ನಿರರ್ಜಕತೆ. ನನ್ನ ನಂಬಿಕೆ ಇನ್ನೂ ಉಳಿದಿರುವುದು ಮಾನವ ಸಂಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ, 
ಮನುಷ್ಯನ ಆಳದ ಒಳ್ಳೆಯತನದಲ್ಲಿ ನಿವಾಣ್ಯಜ ಸ್ನೇಹ, ಪ್ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ. 

ಹಾಗೆಂದು ನನ್ನ ಸುತ್ತಲಿನ ಭ್ರಷ್ಟತೆ ಹಿಂಸೆ, ದುಷ್ಟತನ, ಕಾರ್ಯ ದಮನ, 
ಶೋಷಣೆ ಇಂಥ ವಿಕಾರಗಳು ನನಗೆ ತೆಟ್ಟಿಯೇ ಇಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ. ಇಂದಿನ ಎಲ್ಲ ಸಾಮಾ 
ಜಿಕ್ಕ ರಾಜಕೀಯ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ನನ್ನ ಸ್ವಂತ ಸಮಸ್ಯೆಗಳೂ ಆಗಿವೆ. 
ಇವುಗಳನ್ನೂ ಸಹ ನನ್ನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಳಗೊಳ ಲು ನಾರು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 

ಆದರೆ ನನ್ನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಯಾವುದೇ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳಿಗೆ ಬದ್ಧವಾಗಿ, ಏಕಪಕ್ಷೀಯ 
ವಾಗುವುದು ನನಗೆ ಸಮ್ಮತವಿಲ್ಲ. ಜೀವನವನ್ನು ತೆರೆದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಅವಲೋಕಿಸಿ, 
ನನಗೆ ದಕ್ಷ್ಮಿದ ದ ಅನುಭವವನ್ನು ಆದಷ್ಟು ವನು ನಿಷ್ಕ ವಾಗಿ, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ, ಮಾನ 
Le ನಿಶ್ಲೇಷಿ ಸುವುದರಲ್ಲೇ ನನಗ ನಂಬಿಕೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಇನ್ನ ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಮುಖ್ಯ 
ವಾಗಿ ಒಂದು ಸ್‌ ಮಾಧ್ಯ ಮ. ನನ್ನ ಅನುಭವವನ್ನು ಆವಷ್ಟು ಸೂಕ ವಾಗ 
ಸಂಕೇರ್ಣವಾಗಿ, ಕಲಾತ ವಾಗಿ ಸಾಖಿತ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಹಡಿದಿಡುವುದರಲ್ಲೇ ನನಗೆ ಸ್ಯ 
ಯಾಕೆಂದರೆ ನನಗೆ ಹ! ಕೊನೆಗೆ ಬ ೫] ಸಿದ್ಧಾ ಂತಗಳಲ್ಲ,. ಸಾಹಿತ್ಯ 
pT, ಉತ್ತಮ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಾತ್ರ. ಪ್ರ ಅರಿವಿನೊಂದಿಗೆ ನನ್ನ ಸಾಹಿತ್ಯ 

ಸಿ ವಿನಮ್ರ ವಾಗಿಸಾಗುತ್ತಿ ದೆ. 


"1981ರ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಬಹು ಮಾ ವ ವಿತರಣೆ” ಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ, 
ಮಾರ್ಚ್‌ 19, 1983 ಗ ಹ ಲೇಖನಗಳು. 
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ಅಸ್ಪ ಸ್ಪೃಶ್ಯತೆಯ ನಿವಾರಣೆ 


ಒಂದು ಸಾಮಾಜಿಕ ಹೊಣೆ 


ಈ ದೈವಸೃಷ್ಟಿ ಹಿಯಲ್ಲಿ ಮಾನವರಿಲ್ಲ- ಒಂದೇ. ಅಸ್ಪೃ ಶ್ಯತೆ ಎನ್ನು ವುದು ಮಾನ 
ವತೆಗೇ "ಕಳಂಕ ತರುನಂಥದು. ಇದು ಮಾನವರೇ ಸೃ ಸ್ಕಿ ಕೊಂಡ | 
ಅಂತರ. ಈ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪಿಡುಗನು ತೊಡೆದು of ಇಡೀ | 
ಸಮಾಜದ ಜವಾಬ್ದಾರಿ. ಇದನ್ನರಿತ pe ಅಸ್ಪ ಎ ಶ್ಯತಾ ನಿವಾರಣೆಗೆ 
ಸತತ ಶ್ರಮಿಸುತ್ತಿದೆ. 


 ಹರಿಜನರಿಗೆ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಹೋಟಿಲುಗಳಲ್ಲಿ ಊಟಿ ತಿಂಡಿ ನೀಡಲು ನಿರಾ 
ಕರಿಸುವುದು ; ಜಾತಿಯ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ನಿಂದಿಸುವುದು, ೪ರ್ವಜನಿಕ 
ಬಾವಿಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ತರುವುದನ್ನು ತಡೆಯುವುದು, ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ 
ಪ್ರವೇಶ ಪ್ರತಿಬಂಧಿಸುವುದು ಹಾಗೂ ಈ ವರ್ಗದ ಜನರನ್ನು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ನಮಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ನಿರಾಕರಿಸುವುದು - ಮುಂತಾದ ಸಮಾಜ ವಿರೋಧಿ 
ಕಾರ್ಯಗಳ ೨ ಅಸರಾಷನಸಿಸುತ್ತವೆ. ಹಾಗೆ ಮಾಡುವವರು ಕಾನೂನಿನ 
ಅನ ಯ ಶಿಕ್ಪಾರ್ಹರು. 


೦ ಇಂತಹ ಅವಹೇಳನಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಆ ಬಗ್ಗೆ ಸಮಾ ಪದ. 
ಪೋಲೀಸ್‌ ಠಾಣೆಗೆ ದೂರು ಭಾ ಅಸ್ಪ ಶೈತಾ ನಿವಾರಣೆಗೆ 
ನೆರವಾಗಬೇಕು. 
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ಅಸಾಮ ಸಮಸ್ಯೆ 
ಬ. ಆರ". ಚಂದ್ರಶೇಖರ್‌ 
ಬೆಲೆ: 8 ರೂ.ಗಳು 


ರೆ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ರಾಜಕೀಯ 


ಡಾ|| ವಿಸ್‌. ಚಂದ್ರಶೇಖರ?” 
ಬೆಲೆ: 15 ರೂ.ಗಳು 
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ರಾಘವೇಂದ್ರ ಖಾಸನೀಸ 
ಬರಲಿದೆ 


ನಿವರಗಳಿಗೆ 

"ಅಂಕಣ? ಪ್ರಕಾಶನ 
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